
   

 

1 
 

FORTALECIMIENTO DE LA COMPRENSIÓN TEXTUAL A TRAVÉS DE LA 

LITERATURA INTERCULTURAL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Andrés Felipe Rodriguez Narváez 

 

 

 

 

 

 

 

Trabajo de grado para optar al título de Licenciado en español e inglés 

 

 

 

 

 

 

 

Asesora: 

Gisela Patricia Molina Cáceres  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

UNIVERSIDAD PEDAGÓGICA NACIONAL 

FACULTAD DE HUMANIDADES 

DEPARTAMENTO DE LENGUAS 

LICENCIATURA EN ESPAÑOL E INGLÉS 

BOGOTÁ 

2024 



   

 

2 
 

 

 

 

Página de aceptación 

 

 

 

 

 

 

Nota de aceptación  

 

_________________________________________ 

 

_________________________________________ 

 

_________________________________________ 

 

_________________________________________ 

 

_________________________________________ 

 

 

 

 

 

 

Firma del jurado  

 

________________________________ 

 

Firma del jurado  

 

________________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

3 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dedicatoria 

 

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   

 

4 
 

 

Resumen 

 

 El presente documento se centra en un proyecto de investigación-acción (IA) 

implementado con niños de 8 a 11 años, con el objetivo de fortalecer la comprensión 

textual utilizando la literatura desde una perspectiva intercultural como recurso 

pedagógico. Reconociendo la importancia de la comprensión textual en el contexto 

educativo, se procedió a identificar las falencias existentes entre los estudiantes, 

categorizándolas y aplicando estrategias específicas para abordarlas. Se seleccionaron 

textos con perspectivas interculturales con el fin de fortalecer tanto el nivel literal como 

inferencial de la comprensión textual. Esta perspectiva intercultural busca contribuir al 

desarrollo de los estudiantes y promover la apreciación de la diversidad cultural en el 

proceso de aprendizaje. 

Basándonos en los resultados obtenidos, los estudiantes mostraron un 

fortalecimiento en la comprensión textual. Además, lograron identificar la importancia 

de la tolerancia y el respeto hacia diferentes culturas. En conclusión, la perspectiva 

intercultural en los textos fue ampliamente comprendida por los estudiantes, 

cumpliendo con el objetivo del proyecto. 

Abstract 

 This study investigates the impact of an action research (AR) project 

implemented with children aged 8 to 11 to strengthen textual comprehension through 

the use of literature with an intercultural perspective. Recognizing the relevance of 

textual comprehension in the educational context, deficiencies among students were 

identified, categorized, and addressed with specific strategies. Intercultural texts were 

selected as pedagogical resources to improve both literal and inferential levels of textual 

comprehension. This intercultural perspective aims to contribute to the integral 
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development of students and to promote the appreciation of cultural diversity in the 

learning process. 

Based on the results obtained, the students showed an improvement in textual 

comprehension. Additionally, they were able to identify the importance of tolerance 

and respect towards different cultures. In conclusion, the intercultural perspective in the 

texts was widely understood by the students, achieving the project's objective. 

 

 

 

Palabras clave: comprensión textual, comprensión lectora, fortalecimiento, nivel 

literal, nivel inferencial, literatura infantil, cultura, interculturalidad. 

Key words: textual comprehension, reading comprehension, strengthening, literal 

level, inferential level, children's literature, culture, interculturality. 
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                                             Planteamiento del problema 

Contextualización   

El siguiente proyecto de investigación-acción tiene como objetivo principal fortalecer 

la comprensión textual en estudiantes de segundo grado del colegio IED Domingo Faustino 

Sarmiento Sede D, usando la literatura con una perspectiva intercultural como recurso 

pedagógico. La comprensión textual es un elemento importante para el aprendizaje y el 

desarrollo de las habilidades de pensamiento crítico en los alumnos. Sin embargo, en un 

ambiente cada vez más globalizado y diverso, los estudiantes desde edades tempranas son 

expuestos a otras culturas. Por tal razón, se considera necesario abordar la comprensión textual 

desde una perspectiva intercultural, reconociendo valores, costumbres y comportamientos 

foráneos de las distintas culturas que llegan a nuestro país y se hacen presentes en la sociedad, 

al mismo tiempo que fortalecen sus habilidades para la comprensión de textos desarrollando 

su postura crítica. El presente proyecto investigativo se focalizará en los dos primeros niveles 

de comprensión textual: “literal e inferencial”.  

 

 Contexto local e institucional   

El presente proyecto de investigación tiene lugar en la Institución IED Domingo 

Faustino Sarmiento Sede D, que se encuentra ubicado en el barrio Rionegro en la localidad de 

Suba, en la ciudad de Bogotá, Colombia. Es un barrio residencial de estrato 3 y 4, con una 

población diversa y activa en su vida social y cultural. La siguiente información es producto 

de la observación y conocimientos previos sobre el mismo.  

     Entre las características sociales del barrio Rionegro se pueden encontrar: 

•Población diversa: en este sector conviven personas de diferentes edades, géneros, 

razas y estratos socioeconómicos, lo que genera una comunidad diversa y enriquecedora. 
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•Actividades culturales y deportivas: el barrio cuenta con espacios y organizaciones 

dedicados a actividades culturales y deportivas, como escuelas de danza, grupos de teatro, 

clubes deportivos y parques recreativos. 

•Comercio y servicios: en el barrio se encuentran diversos establecimientos comerciales 

y de servicios, como tiendas, restaurantes, supermercados, peluquerías y farmacias, que 

atienden las necesidades de la comunidad. 

•Seguridad: aunque el barrio Rionegro no está exento de la delincuencia común, cuenta 

con un buen nivel de seguridad gracias a la presencia de la Policía Nacional y los esfuerzos de 

la comunidad para prevenir la violencia y la delincuencia. 

•Transporte: el barrio cuenta con buena conectividad vial y de transporte público, lo 

que permite una fácil movilidad hacia otros sectores de la ciudad. Cuenta con varios paraderos 

del Sistema Integrado de Transporte y dos estaciones de Transmilenio que abrazan el colegio 

(estación Rionegro y Suba calle 95). 

 

Caracterización de la población   

El curso que será objeto de análisis es el 201 del colegio IED Domingo Faustino 

Sarmiento Sede D. El cual cuenta con 28 estudiantes y una docente a cargo. 

Descripción del curso: 

Nacionalidades: 17 colombianos/ 8 venezolanos 

     Los niños de 7, 8 y 9 años demuestran un aumento notable en su creatividad y 

originalidad en el pensamiento, así como en la resolución de problemas. Según Bee y Boyd 

(2015), su pensamiento se fundamenta en la percepción sensorial. Además, Vygotsky (1995) 

destaca que estos niños tienen la capacidad de deducir información basándose en 

conocimientos previos. Este desarrollo cognitivo les permite comprender los textos con mayor 
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detalle debido a mejoras en el vocabulario, la habilidad comunicativa, la atención, la 

creatividad y la capacidad de deducción (Bee & Boyd, 2015; Vygotsky, 1995). 

 Diagnóstico   

La prueba diagnóstica, la cual consistió en la lectura de un texto infantil de perspectiva 

intercultural en conjunto con la evaluación del mismo, sirvió como punto de partida para 

identificar el problema entre los estudiantes de segundo grado, de edades entre los 6 y los 9 

años, en el Colegio IED Domingo Faustino Sarmiento, Sede D. Se determinó que estos 

estudiantes presentan dificultades en los niveles iniciales de comprensión textual, lo que 

dificulta su capacidad para extraer las ideas principales de los textos en los niveles literal e 

inferencial. 

Según Herrada-Valverde, G. y Herrada, R. I. (2017) “Comprender un texto en su 

totalidad implica generar un modelo mental que permita integrar la base textual dentro de los 

conocimientos previos del lector” (p. 190). Si tenemos en cuenta lo anterior, los alumnos de 

segundo grado no lograban integrar adecuadamente la información textual tal como se refleja 

durante la prueba diagnóstica. Un 44% no cumplía con un buen nivel de comprensión textual, 

mientras que un 31% de la población obtuvo resultados regulares al cumplir medianamente con 

la obtención de la información explícita del texto dentro de los criterios evaluativos de la prueba 

diagnóstica referentes al nivel literal de la comprensión textual. 

      La comprensión textual inicia con el nivel literal. Según Gordillo Alfonso y Flórez 

(2009), este nivel "se centra en las ideas e información que están explícitamente expuestas en 

el texto por reconocimiento o evocación de hechos" (p. 97). En otras palabras, durante el nivel 

literal, el lector capta principalmente la información superficial del texto. Este es uno de los 

objetivos del proyecto después de realizar la identificación del problema: lograr retener la 

información base del texto junto con las características que forman parte del nivel literal, para 

así avanzar hacia los siguientes niveles e ir cumpliendo nuestros objetivos.  
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     El proyecto también propone una perspectiva intercultural a través de la literatura 

como una herramienta que guíe a los alumnos hacia una mejor convivencia dentro del aula de 

clases, así como la interacción con esta para expandir su conocimiento sobre diversas culturas. 

Según la Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura 

(UNESCO, 2005), la interculturalidad "se refiere a la presencia e interacción equitativa de 

diversas culturas y a la posibilidad de generar expresiones culturales compartidas, a través del 

diálogo y del respeto mutuo" (p. 5).  Mediante la encuesta realizada sobre la clase de español 

y conocimiento sobre interculturalidad, la cual es posible apreciar en el Anexo E, se puede 

inferir que los alumnos no tenían una idea clara de su significado, y además no percibían que 

ya existe una interacción intercultural dentro del aula de clases, como se evidencia en la 

caracterización. Por lo tanto, con el objetivo de fomentar una mayor interacción, respeto, 

conocimiento y tolerancia entre los alumnos, se decidió utilizar la literatura infantil con una 

perspectiva intercultural mientras se trabaja en sus niveles de comprensión textual.  

Juan Cervera, profesor, escritor y doctor en filosofía, ofrece una perspectiva amplia 

sobre la literatura infantil. Cervera, J. (1988), en su libro “La literatura infantil en la educación 

básica” propone el siguiente concepto sobre literatura infantil, siendo aquella en la que "se 

integran todas las manifestaciones y actividades que tienen como base la palabra con finalidad 

artística o lúdica que interesan al niño" (p. 15). Esta definición resalta dos elementos esenciales: 

los propios niños y el uso de la palabra. Dicho de otro modo, las obras deben captar el interés 

de los niños y satisfacer sus expectativas. Lo planteado por Cervera permite que a su definición 

se le puedan añadir nuevos aportes con el paso del tiempo. Asimismo, Calles, J. (2005). "El 

niño puede interactuar con sus compañeros en experiencias lectoras sobre relatos y cuentos 

leídos, para que entre en contacto con el mundo que lo rodea, interpretándolo para luego 

acceder a otros mundos" (p. 151). La cita resalta lo importante que puede llegar a ser la 
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interacción social en la experiencia lectora de los niños, permitiéndoles explorar y entender 

mejor el mundo que les rodea, abriendo puertas a nuevos mundos. 

 Por esta razón, se consideró que la elección de literatura infantil con una perspectiva 

intercultural beneficiaria a los alumnos al presentarles una realidad en constante cambio, como 

es la migración y el reconocimiento de diversas culturas que se involucran unas a otras. Esto 

les permitió adquirir distintas perspectivas sobre los temas y desarrollar una comprensión más 

completa. Por consiguiente, se plantea el desarrollo de una serie de pruebas con el objetivo de 

identificar aquellos aspectos referentes a la comprensión textual que requieran refuerzo, 

categorizar a los estudiantes y, posteriormente, llevar a cabo una selección de texto que permita 

el fortalecimiento de sus niveles de comprensión textual con la literatura infantil de perspectiva 

intercultural como recurso. Durante la prueba diagnóstica se hizo uso de diversos instrumentos 

tales como: diario de campo, encuesta, observación de clases y prueba diagnóstica.  

     El cuento infantil "No queremos extranjeros" fue empleado como una herramienta 

que posee dos aspectos fundamentales. En primer lugar, al ser una obra literaria, contribuiría 

al desarrollo de habilidades como la comprensión de textos, la escritura y la ampliación del 

vocabulario. En segundo lugar, el tema central del relato aborda de manera accesible los 

conflictos interculturales, lo que lo convierte en un elemento valioso para explorar la 

interculturalidad a través de la literatura. Con base en lo expuesto, este recurso fue utilizado 

con estudiantes de segundo grado del curso 201 con el propósito de identificar los niveles de 

comprensión textual. 

Justificación     

Como se ha mencionado previamente, la comprensión textual es una destreza 

fundamental para la educación del niño. Sin una buena comprensión de textos, los estudiantes 

enfrentan dificultades en la asimilación de nuevos conceptos, tomar decisiones y desenvolverse 

en el ambiente académico. Es por esta razón que se hará énfasis en el fortalecimiento de los 
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primeros niveles de la comprensión textual, tanto literal como inferencial, ya que son las bases 

para un óptimo entendimiento y desarrollo. Esto ayudará a los alumnos mejorando su entorno 

académico y rendimiento escolar. 

Para este proyecto, los niveles de comprensión textual que se abordaron se dividen en 

dos categorías principales: comprensión literal e inferencial. La comprensión literal, según 

Gordillo y Flórez (2009), "capta lo que el texto dice sin una intervención muy activa de la 

estructura cognitiva e intelectual del lector" (p. 97), indicando que implica entender lo que el 

texto comunica sin necesidad de una participación cognitiva en la construcción del sentido del 

texto por parte del lector. Igualmente, la comprensión inferencial, según los mismos autores: 

Gordillo Alfonso y Flórez (2009), " Este nivel se caracteriza por escudriñar y dar cuenta de la 

red de relaciones y asociaciones de significados que permiten al lector leer entre líneas, 

presuponer y deducir lo implícito" (p. 98). Lo cual es sumamente importante, ya que le permite 

al estudiante ir más allá de la información base del texto y conectar de manera más personal 

con lo leído, guiando al estudiante a tomar una postura crítica ante el texto y los temas a tratar, 

en este caso la interculturalidad. 

En segundo grado de primaria, debido a la edad de los estudiantes involucrados en el 

proyecto, se esperaba que tuvieran una base en comprensión textual. Según Dickinson y Tabors 

(2001) y Jordan, Snow y Porche (2000), como citan Silva, Duque, Camargo y Ovalle (2013), 

"se ha sugerido que los niños que no dominan estas capacidades al ingresar al primer grado 

están en riesgo de presentar posteriormente dificultades lingüísticas, académicas y sociales" (p. 

41). Por tanto, dada la edad de los estudiantes, se anticiparía un mayor nivel de habilidades de 

comprensión textual. No obstante, este proyecto tiene como objetivo reforzar estas capacidades 

que debieron haberse desarrollado en el curso escolar anterior (primer grado de primaria). 

        La literatura intercultural puede ser una herramienta eficaz para mejorar la 

comprensión lectora de los estudiantes. Los textos interculturales les ofrecen la oportunidad de 
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aprender sobre diversas culturas y perspectivas, lo que les ayuda a comprender mejor el mundo 

que les rodea y a ser más críticos con la información que reciben. Además, fomenta la 

convivencia e interacción con las distintas culturas presentes en su entorno. Tal como señala 

(Guilherme 2000, citado por Calderón, M. y Llovera, M. 2014), esto implica "la capacidad de 

interactuar eficazmente con individuos de culturas que reconocemos como diferentes de la 

propia" (p. 128). Este estudio busca explorar cómo la inclusión de la literatura intercultural en 

el currículo educativo puede fortalecer la comprensión textual de los estudiantes de segundo 

grado de primaria. 

A partir de la observación y las actividades en clase, se constató, como se mencionó en 

apartados anteriores, que los estudiantes carecían de un concepto claro de lo que es la cultura 

y, por ende, los sujetos no poseían una comprensión adecuada de la interculturalidad. En este 

sentido, se propone utilizar la literatura como vehículo para que los alumnos no solo adquieran 

conocimientos sobre las diversas culturas que existen en el mundo, sino también para que 

aprendan a convivir en armonía. Como señala Walsh (1998), “es un proceso de relación, 

comunicación y aprendizaje entre personas, grupos, conocimientos, valores y tradiciones 

distintas, orientada a generar, construir y propiciar un respeto mutuo, y a un desarrollo pleno 

de las capacidades de los individuos, por encima de sus diferencias culturales y sociales" (p. 

1). Por consiguiente, se planteó exponer a los estudiantes a esta perspectiva intercultural a 

través de la literatura, mientras se trabajaba en sus niveles de comprensión textual, con el 

objetivo en el cual desarrollaran un pensamiento individual y crítico sobre las diferentes 

culturas, y lograran comunicarse y organizarse de manera idónea en la sociedad. 

     En conclusión, este proyecto tiene como objetivo principal el fortalecimiento de la 

comprensión textual y la comprensión de la interculturalidad a través de la literatura. Al 

finalizar el proyecto de investigación-acción, los alumnos no solo han mejorado sus habilidades 

de comprensión lectora, sino que también han adquirido una apreciación más profunda de las 



   

 

14 
 

diferentes culturas y han aprendido a convivir y comunicarse de manera efectiva en un entorno 

escolar.  

Propuesta Curricular   

                En este apartado, abordaremos los conceptos desde una perspectiva 

académica y curricular. Los conceptos propuestos dentro del proyecto deben cumplir con los 

estándares y directrices que se ajusten a la normatividad educativa colombiana. Como una 

variación, nos enfocaremos en la literatura, ya que es el campo central dentro de estos 

lineamientos para la comprensión textual, junto con sus niveles de desarrollo.    

Literatura/Comprensión textual 

          Para Gonzales y Rivera de la Secretaria Nacional del Distrito (2014), en las 

“Orientaciones para el área de Humanidades-Lengua Castellana”, se establece como objetivo 

de la comprensión textual: “Conocer y usar las habilidades necesarias para comprender los 

diversos tipos de texto: escrito, visual, gráfico y auditivo; identificando la intención 

comunicativa de cada uno de los tipos de texto” (p. 46). En lo anterior, se destacan los objetivos 

fundamentales, enfatizando los tipos de texto. De igual manera, con los, Estándares Básicos de 

Competencias en Lenguaje, Matemáticas, Ciencias y Ciudadanas del Ministerio de Educación 

Nacional (MEN) (2006) de cuarto y quinto grado, los estudiantes deben “Identifico la intención 

comunicativa de cada uno de los textos leídos.” (p. 34), así como “Determino algunas 

estrategias para buscar, seleccionar y almacenar información, como resúmenes, cuadros 

sinópticos, mapas conceptuales y fichas” (MEN, 2006, p. 34). El MEN (2006) insta a identificar 

el propósito de la creación de los textos elegidos, buscando desarrollar las habilidades de 

selección y almacenamiento. Además, se deben tener en cuenta las habilidades de búsqueda y 

organización de información, tal como lo enuncian: “Utilizo estrategias de búsqueda, selección 

y almacenamiento de información para mis procesos de producción y comprensión textual” 
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(MEN, 2006, p. 34). En la cita anterior, se recalca la importancia del uso de estrategias de 

búsqueda para la comprensión de sus textos y su producción. Asimismo, para González y 

Rivera (2014), es fundamental “manejar estrategias para la comprensión lectora antes, durante 

y después de la lectura” (p. 46).  

Así también, dentro del Currículo para la excelencia académica y la formación integral 

(2014), se destaca que: “El propósito es que mediante los procesos estéticos y culturales que 

facilitan la comprensión y producción de textos literarios, las niñas, niños y jóvenes den sentido 

a sus vidas y enaltezcan su condición humana y su experiencia social” (p. 31). Se pretende 

resaltar la importancia de las estrategias de comprensión textual acompañadas de elementos 

estéticos y culturales, impactando de manera significativa en la vida y la percepción social de 

los alumnos. Igualmente, en el Proyecto Educativo de los Programas (PEP) de la Universidad 

Pedagógica Nacional, la comprensión textual o lectora se define como: “Capacidad para dar 

cuenta de los contenidos explícitos e implícitos de textos escritos de diferentes géneros, 

identificar la estructura temática y retórica de los mismos y alcanzar niveles inferenciales, 

críticos y propositivos frente a ellos” (p. 78). Por esta razón, la comprensión textual es necesaria 

para desarrollar en los estudiantes habilidades que les permitan almacenar información, inferir 

ideas e identificar los contenidos de diferentes textos. 

 

 En consonancia, según el MEN (2006), la literatura debe ser abordada en la 

escuela con el objetivo de que: 

 Se generen lectoras y lectores críticos de su propia cultura, creativos y sensibles ante 

el lenguaje poético, con un amplio conocimiento cultural y con la disposición necesaria 

para disfrutar la ficción literaria y la libertad expresa de poder leer cuando y como se 

desee (p. 26).  
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Con lo anterior, se destaca la perspectiva de cultivar al estudiante para que sea crítico 

de su propia cultura, resaltando la importancia de que los alumnos adquieran amplios 

conocimientos culturales y desarrollen una actitud libre hacia la lectura.  

De igual manera, González y Rivera (2014), resaltan que la literatura o lectura “permite 

interactuar con el texto y el mundo para construir sentido” (p. 44), y también: 

 Permite abordar aquellas realidades que no pueden ser conocidas por una experiencia 

inmediata. En otras palabras, la literatura es una de las percepciones sustitutas que, a 

través de modelos, explicaciones o narraciones, representan una realidad y ofrecen una 

experiencia que un individuo no puede experimentar directamente” (González y Rivera, 

2014, p. 31).  

Con lo citado anteriormente, se resalta lo esencial de la literatura, la construcción de 

significados y la comprensión del mundo. Destacando a la literatura como algo más que una 

forma de interactuar con el texto, sino también como un elemento de interacción con el mundo 

que le da más sentido. 

 De acuerdo con los lineamientos presentados por el Ministerio de Educación Nacional 

(MEN) y la Secretaría de Educación del Distrito de Colombia, la literatura y la comprensión 

textual son importantes debido a que ayudan a generar un pensamiento crítico junto con una 

postura ante los campos culturales. Ayudando al estudiantado a la generación de inferencias, 

conductas comunicativas enfocadas en ambientes sociales y expresión oral. Sin embargo, no 

se evidencia el uso de la literatura intercultural como herramienta que ayude a desarrollar 

posturas críticas y fuertes frente a diversos aspectos socioculturales alrededor de los alumnos. 

Por ende, considero que es propicia la elaboración de una intervención dentro del aula de clases 

con el objetivo de desarrollar pensamiento crítico sobre las diversas culturas existentes en el 

mundo, ampliar la comprensión textual o lectora para que, de esta manera, se logre desarrollar 
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esa postura crítica y de respeto frente a la interculturalidad. Se considera que un medio ideal 

para lograr estos objetivos es la literatura intercultural, pues es una herramienta que se puede 

adaptar dentro del aula de clases promoviendo la lectura mientras a su vez se desarrollan 

posturas de comprensión críticas y sociales. 

 

 En los Estándares Básicos de Competencias del Lenguaje del (MEN), la estructura de 

estos abarca la comprensión textual desde el primer grado hasta el tercer grado, resultando en 

una serie de subprocesos que el estudiante debe dominar al finalizar esta etapa, es decir, en 

tercer grado. Su enunciado identificador es el siguiente según el MEN (2006), “Comprendo 

textos que tienen diferentes formatos y finalidades" (p. 32) y abarcan los siguientes 

subprocesos: reconocer textos, identificar la función social de los textos, reconocer el formato 

y la estructura de los textos, elaborar hipótesis antes y durante la lectura, identificar el propósito 

comunicativo y la idea global, elaborar resúmenes y esquemas, y comparar textos. (MEN, 

2006, p. 32). Estas estrategias y habilidades contribuyen significativamente a la comprensión 

textual, permitiendo que el lector aborde y procese de manera efectiva una variedad de textos 

en diversos contextos. 

 A la par para la literatura, su enunciado identificador es el siguiente: “Comprendo 

textos literarios para propiciar el desarrollo de mi capacidad creativa y lúdica” (MEN, 2006, p. 

33). Así mismo involucra los siguientes subprocesos: 

 Leer fábulas, cuentos, poemas, relatos mitológicos, leyendas, o cualquier otro texto 

literario, elaborar y socializar hipótesis predictivas acerca del contenido de los textos, 

identificar maneras de cómo se formula el inicio y el final de algunas narraciones, 

diferenciar poemas, cuentos y obras de teatro, recrear relatos y cuentos cambiando 
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personajes, ambientes, hechos y épocas, y participar en la elaboración de guiones para 

teatro de títeres (MEN, 2006, p. 33). 

Comprensión textual / Nivel literal 

                    Acorde al MEN (1998), se presentan dos variantes en este nivel: La 

literalidad transcriptiva y la literalidad en el modo de la paráfrasis. En la literalidad 

transcriptiva, el lector simplemente reconoce palabras y frases, con sus correspondientes 

significados de “diccionario” y las asociaciones automáticas con su uso. Hacer preguntas de 

acuerdo con esta variante tiene como propósito identificar el índice de niños de tercero y cuarto 

grado que ya reconocen y discriminan grafías y palabras, considerando (acorde con la 

promoción automática) que no necesariamente es en el primer grado en el que ha de alcanzarse 

de manera plena este dominio (p. 74). 

 Con lo anterior, en las Orientaciones para el área de Humanidades-Lengua Castellana 

se refiere al nivel literal como la importancia de comprender los niveles de literalidad en la 

lectura, desde la simple transcripción hasta la paráfrasis y cómo estos niveles están 

relacionados con la profundidad de la comprensión textual y la activación de reglas de 

procesamiento textual, ubicando el nivel literal dentro del ciclo 1 y 5 de la siguiente manera. 

Según González y Rivera (2014): 

 “Comprender e interpretar los textos que otro lee en voz alta (la maestra, un 

compañero), teniendo en cuenta lecturas de tipo literal, inferencial, crítico e intertextual.” (p 

.46) 

“Literal transcriptiva: reconoce palabras y frases con su significado de base 

(diccionario). (p. 47) 

“Literal de paráfrasis: reconocimiento del primer nivel de significado de mensaje.” (p. 

47) 
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Comprensión textual /Nivel inferencial 

          Para el Ministerio de Educación Nacional (1998), el lector: “Realiza inferencias 

cuando logra establecer relaciones y asociaciones entre los significados, lo cual conduce a 

formas dinámicas y tensivas del pensamiento, como es la construcción de relaciones de 

implicación, causación, temporalización, espacialización, inclusión, exclusión, agrupación, 

etc., inherentes a la funcionalidad del pensamiento y constitutivos de todo texto” (p. 75).  Lo 

anterior subraya que las inferencias en la lectura son cruciales, ya que permiten al lector ir más 

allá del significado literal del texto. 

De igual manera, como sucede con el nivel literal, el inferencial también es ubicado en 

los ciclos 1 y 5 del Currículo para la excelencia académica y la formación integral (2014): 

“Comprender e interpretar los textos que otro lee en voz alta (la maestra, un compañero), 

teniendo en cuenta lecturas de tipo literal, inferencial, crítico e intertextual.” (p. 46), 

“Inferencial: logra establecer relaciones y asociaciones entre los significados. Conduce a 

deducciones y presuposiciones” (p. 47). 

Objetivos 

Objetivo General  

Fortalecer la comprensión textual por medio de la literatura infantil intercultural en 

estudiantes de grado segundo de la institución educativa IED Domingo Faustino Sarmiento 

Sede D  
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Objetivos Específicos  

➢ Identificar el nivel de comprensión textual de los alumnos de grado 

segundo. 

➢ Caracterizar el nivel de comprensión textual en los estudiantes de 

segundo grado. 

➢ Implementar la lectura de textos con perspectiva intercultural 

➢ Evaluar la comprensión textual a partir de la implementación de la 

estrategia. 

 

Marco teórico 

Antecedentes    

El propósito de esta sección es examinar algunos de los estudios previos que se 

relacionan directamente con los temas abordados en esta investigación. Estos estudios se 

utilizarán como base y orientación para la propuesta de investigación-acción que se presenta 

en este documento, ayudando a identificar similitudes entre causas, así como los vacíos que 

surgen en torno al objetivo general de este proyecto: "Fortalecer la comprensión textual por 

medio de la literatura infantil intercultural en estudiantes de grado segundo de la institución 

educativa IED Domingo Faustino Sarmiento Sede D". Las investigaciones, en su mayoría, son 

del tipo investigación-acción relacionadas con temas como la literatura infantil, la comprensión 

lectora y las intervenciones pedagógicas en escuelas con diferentes culturas. 

A continuación, se analizarán ocho documentos de investigación. Se describirán los 

objetivos, la metodología y los resultados obtenidos en cada uno de ellos, lo que permitirá 

comprender la relevancia y la contribución de cada investigación en la elaboración del presente. 

En primera medida, en el 2016 las investigadoras Daniela Barbosa Cáceres y Lady 

Paola Novoa de la Fundación universitaria los Libertadores en Colombia, realizaron una 
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investigación de tesis de grado con 35 estudiantes de 9 años cursantes de cuarto grado de 

primaria provenientes de distintas zonas del territorio nacional, con la intención de reconocer 

la variedad de culturas colombianas. Para su intervención, las investigadoras realizaron 

diversos talleres mediante los cuales los estudiantes realizaban diferentes actividades tales 

como: Escritos sobre su percepción frente a lo que los hace diferentes y la presentación de su 

lugar de origen. El resultado de la anterior intervención logró que los estudiantes reconocieran 

las diferentes culturas que les rodea, aceptar sus lugares de origen para finalmente exaltar una 

sensación nostálgica al extrañar su tierra natal. 

En segunda medida, los investigadores Gerson Rueda, Luisa S. Paz y William R. 

Avendaño, pertenecientes a la universidad Francisco de Paula Santander, en el año 2017 

realizan una tesis de pregrado en la cual se busca examinar cómo los docentes universitarios 

abordan la educación intercultural con estudiantes víctimas del conflicto armado. Para lo 

anterior realizaron una investigación de corte cuantitativo la cual pretendía obtener datos sobre 

políticas institucionales, aspectos de consideración de los docentes en términos de 

multiculturalidad, prácticas de educación intercultural y educación intercultural. El resultado 

de su investigación evidencia el poco esfuerzo que se da para el reconocimiento de 

características culturales y políticas. Del mismo modo, se concluye que debería hacerse un 

mejor currículo que aborde las necesidades de todos los estudiantes en un contexto 

intercultural. 

Por su parte, en el 2017, los investigadores de la universidad de Valencia, realizaron 

una intervención pedagógica con el propósito de disminuir los casos de xenofobia entre las 

ciudades europeas y lo marroquíes, quienes conforman un numeroso colectivo migrante en 

España. Su intervención consiste en la aplicación de dos textos de literatura infantil juvenil 

dirigidas al último curso de educación secundaria, dirigidas por un docente de lengua y 

literatura, durante la puesta en práctica se evidencia como resultado el apropiamiento de 
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conocimiento, así como la reestructuración de la visión deformada sobre el concepto de 

apropiación cultural. 

Posteriormente, la siguiente tesis de grado se llevó a cabo durante los años 2017/2018 

en Chiapas, México, en el Colegio de Bachilleres de Chiapas (COBACH). Durante esta 

investigación, se implementaron estrategias de comprensión lectora en clases de inglés, 

utilizando textos que describían festividades norteamericanas. Se enfocaron en aspectos 

interculturales y se llevaron a cabo actividades de pre-lectura y pos-lectura con comparaciones 

culturales. De igual manera, se ampliaron las estrategias y se abordaron diferentes 

celebraciones. Los hallazgos del proyecto revelan que al incorporar elementos culturales 

externos en las clases idiomas, los estudiantes mostraron mayor nivel de comodidad y 

confianza, sobre todo cuando se aborda desde una perspectiva intercultural. Lo cual implica 

valorar y reconocer la cultura originaria de los estudiantes, haciendo énfasis en la igualdad 

entre culturas sin querer sobreponer una sobre la otra, más bien resaltando similitudes y 

diferencias entre ellas. 

Del mismo modo, el trabajo de investigación realizado por la licenciada en Educación 

Básica Primaria Nidia María Rentería Rentería de la Universidad Tecnológica del Chocó en el 

año 2018, comenzó con una prueba de entrada que reveló la falta de comprensión lectora. Como 

resultado de estos hallazgos, diseñó una serie de talleres utilizando cuentos de la tradición 

afrocolombiana y chocoana como base. Posteriormente, se llevó a cabo un análisis comparativo 

entre las pruebas de entrada y salida. Acorde a los resultados se evidencia una mejoría en las 

habilidades de comprensión textual de los sujetos, aunque no alcanzaron altos porcentajes. No 

obstante, se observó un progreso sobrepasando más de la mitad del porcentaje máximo en las 

respuestas de análisis brindadas por los sujetos. 

Igualmente, las investigadoras de la Pontificia Universidad Javeriana en 2019, Sandra 

Liliana Londoño Calero, Patricia Lasso Toro y Ana Lucia Rosero Prado realizaron una 
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investigación en la Escuela Intercultural Indígena Eustaquio Palacios (Cali, Colombia). Su 

propuesta de investigación consistía en generar una reflexión en la escuela sobre los tiempos 

necesarios para la educación intercultural. Se tomaron como sujetos de estudio a integrantes de 

los diferentes cabildos indígenas junto a miembros de la comunidad educativa. Como 

metodología lograron la unión de las jornadas mañana y tarde del plantel educativo, el cual 

contaba con estudiantes de comunidades indígenas en la jornada de la tarde y en la mañana. 

Como resultado se evidencia que en las escuelas se deben construir nuevas propuestas 

educativas que promuevan la interculturalidad respondiendo a los principios de las 

comunidades indígenas que habitan la ciudad. 

De igual forma, en 2020, las investigadoras Nancy Yaneth Guzmán Vargas, Adriana 

Muñoz Valencia y Erly Mercedes García Orjuela realizaron una tesis de maestría sobre el 

mejoramiento en los ambientes de enseñanza social y educativo mediante interrelaciones 

culturales. Para esto tomaron como sujetos de estudio a estudiantes pertenecientes a las culturas 

Wounaan y mestiza del plantel educativo cursando segundo grado en la jornada de la tarde. Su 

metodología consistió en la aplicación de una estrategia pedagógica con la cual se buscó una 

mayor interacción entre estas dos culturas. Los estudiantes pintaron un mural juntos mientras 

compartían experiencias y hacían uso de su lengua, así mismo, se realizó un proceso de 

observación y acompañamiento durante el cual se hacía uso de recursos visuales para la 

creación de un ambiente optimo. Durante las actividades se observó cómo la interacción entre 

las dos culturas unió y desarrollo saberes, junto a la creatividad a través de sus dialectos. 

Ahora bien, la siguiente investigación del año 2021 se centró en mejorar la comprensión 

lectora inferencial de cuentos infantiles en estudiantes de tercer grado de la Institución Ana 

Joaquina Rodríguez, ubicada en el corregimiento de Cañaverales, San Juan del Cesar. El 

enfoque metodológico fue cualitativo, utilizando el método de investigación acción. Se 

recopilan datos a través del diario de campo, registros anecdóticos, rúbrica y una lista de cotejo. 
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Los sujetos fueron 14 estudiantes de tercer grado. Los hallazgos del estudio revelaron mejoras 

significativas en la comprensión textual inferencial de los estudiantes. Lograron comprender 

los textos leídos, ampliaron su vocabulario, aumentaron la fluidez verbal y fueron capaces de 

realizar inferencias y conclusiones a partir de los cuentos que leyeron. 

Finalmente, en 2021, Laura Fernanda Castillo Díaz realiza una tesis de pregrado para 

la Universidad Pedagógica Nacional. Su investigación se centra en promover la literatura 

afrocolombiana como herramienta didáctica para fortalecer la comunicación intercultural entre 

los estudiantes de primaria. Su metodología fue la creación de espacios de dialogo entre 

alumnos y estudiantes en las cuales aportan sus conocimientos sobre la cultura afro en 

Colombia. Del mismo modo, presenta textos basados en el auto reconocimiento y apropiación 

cultural. El resultado de su trabajo concluyó en la poca divulgación de obras con contenido 

afro. Por ello, se recomienda su divulgación, promoción de la lectura y la garantía de que los 

niños se identifiquen con ella. 

 En conclusión, estas investigaciones evidencian la importancia de abordar la 

interculturalidad en la educación, ya que promueve la inclusión, el respeto y la valoración de 

la diversidad cultural. Además, muestran que la implementación de estrategias pedagógicas 

interculturales puede mejorar el aprendizaje y reducir la discriminación y la exclusión. Del 

mismo modo, y tomando como base nuestro objetivo general "Fortalecer la comprensión 

textual por medio de la literatura infantil intercultural en estudiantes de grado segundo de la 

institución educativa IED Domingo Faustino Sarmiento Sede D", se puede inferir que se han 

realizado intervenciones de investigación-acción con el objetivo de promover la comprensión 

textual, y estas intervenciones han hecho uso de la literatura, más específicamente del género 

infantil. Asimismo, se ha trabajado para que los estudiantes desarrollen una competencia 

intercultural con la intención de promover el respeto, la convivencia y la aceptación cultural. 

 



   

 

25 
 

 

Contexto conceptual  

 Para la siguiente investigación es indispensable abordar una serie de referentes que den 

cuenta de un estado del conocimiento del problema de investigación, el cual ayudara para la 

elaboración de la propuesta y su solución. Por tal razón, es importante abordar los siguientes 

conceptos clave para comprender los referentes: comprensión textual o comprensión lectora, 

los niveles de lectura: literal e inferencial y la interculturalidad. 

 

Comprensión textual/ lectora  

Uno de los conceptos fundamentales en este proyecto es la comprensión textual o 

lectora. A través de este proceso, se busca que los alumnos puedan captar el mensaje que los 

autores quieren transmitir y le brinden un significado al mismo texto. Jiménez (2014), afirma 

que la comprensión es " la capacidad de un individuo de captar lo más objetivamente posible 

lo que un autor ha querido transmitir a través de un texto escrito. " (p. 71). Pero, el lograr 

comprender esas ideas y permitir que el lector las asimile para construir un significado, es 

esencial respaldarse en los conocimientos adquiridos a lo largo de su proceso de formación. De 

acuerdo con Cervantes, Pérez y Alanís (2017) “La comprensión es producto de una interacción 

continua entre el texto escrito y el sujeto lector, quien aporta intencionadamente sus 

conocimientos previos y sus capacidades de razonamiento para elaborar una interpretación 

coherente del contenido” (p. 4). 

  

Por consiguiente, podemos inferir que para comprender el texto se debe tener en cuenta 

al lector, el texto, los conocimientos previos del lector y por supuesto las ideas dentro del texto. 

Es importante recordar que la comprensión lectora es vista como un proceso debido a que 

implica una serie de actividades que se ponen en práctica de manera progresiva y repetida, 
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comenzando con lo más sencillo y avanzando hacia lo más difícil (USAID/LEA, 2017). 

Además, como se mencionó anteriormente, durante la interacción entre el sujeto y el texto, se 

involucran los saberes previos para construir significados. Dentro de estos procesos, el lector 

avanza a través de la base del texto, información explícita, hasta construir la comprensión y el 

sentido del texto. 

 De igual manera, Isabel Solé fortalece el concepto de comprensión textual, el cual 

señala como la capacidad de los lectores para entender y procesar adecuadamente el significado 

de un texto, implicando la habilidad para extraer información, identificar ideas principales, 

inferir significados, hacer conexiones entre las partes del texto y relacionar lo que se lee con 

conocimientos previos. Características señaladas en apartados anteriores Lo que podemos 

resaltar de la autora en alineación con el proyecto, es el enlace de conocimientos previos en 

contexto a nuestra cultura. 

 Cuando un lector comprende lo que lee, está aprendiendo, en la medida en que su 

lectura le informa, le permite acercarse al mundo de significados de un autor y le ofrece 

nuevas perspectivas u opiniones sobre determinados aspectos, etc. La lectura nos acerca 

a la cultura, o mejor, a múltiples culturas y, en ese sentido, siempre es una contribución 

esencial a la cultura propia del lector. (Sole, 1992, p. 39) 

 Lo proporcionado anteriormente por Solé es una reflexión sobre el proceso de leer y 

comprender. Al comprender el texto, se obtendrá una amplia gama de perspectivas hacia el 

mundo, permitiéndole al lector acceder a ese "mundo de significados" por parte del autor, 

generando acercamientos entre culturas, enriqueciendo y diversificando a los lectores, 

fortaleciendo sus opiniones. Es decir, la lectura y su comprensión no solo proporcionan 

información, también abren la mente a nuevas perspectivas y experiencias culturales. 

 En resumen, la comprensión lectora consta de diferentes niveles, etapas o fases que 

ayudan al lector a mejorar sus habilidades en la lectura. Estos niveles van desde la comprensión 
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básica del texto, que se conoce como "nivel literal", pasando por la inferencia y finalizando 

con la capacidad del sujeto para hacer un análisis crítico ante el texto. En este sentido, y 

teniendo en cuenta los conceptos de diferentes autores sobre el significado de la comprensión 

textual, comenzamos explorando el nivel literal. 

Nivel literal     

Como se mencionó brevemente en uno de los apartados, el nivel literal es la primera 

fase de la comprensión textual en la cual el sujeto recuerda únicamente la información 

superficial del texto. De acuerdo con Gordillo y Flórez (2009), en este: 

Capta lo que el texto dice sin una intervención muy activa de la estructura cognoscitiva 

e intelectual del lector. Corresponde a una reconstrucción del texto que no ha de 

considerarse mecánica, comprende el reconocimiento de la estructura base del texto. 

(p. 4).  

 Lo que se intenta resaltar es la importancia de identificar la idea principal, los sucesos, 

los personajes y responder preguntas concretas sobre el mismo texto.  

 

 Igualmente, Payares. (2021) sobre el nivel literal indica que:  

Consiste en que el alumno logra reconocer y recordar la información que está 

claramente reflejada en el texto, gráficos o escenas que aparecen en la lectura. Por ende, 

puede recordar la idea principal, hechos ocurridos, los personajes principales y 

secundarios; y responde preguntas como: ¿qué? ¿Cuál? ¿Cómo? ¿Dónde? ¿Quién? 

¿Cómo se llama?; siempre y cuando la lectura lo refleje de forma explícita. (p. 48).  

Es decir, implica la capacidad del alumno para reconocer y recordar información 

explícita en el texto, logrando así responder preguntas base sobre la lectura que pueden ser 

formuladas. Reforzando lo anterior, se resalta que, en el nivel literal de la comprensión lectora, 

se da la identificación de ideas e información que se encuentran explícitamente expresadas en 
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el texto. Esta identificación es fundamental para comprender el texto desde su base, ya que 

permite al lector captar el significado literal de las palabras y frases. 

En el nivel literal de la comprensión lectora, se da la identificación de ideas e 

información que se encuentran explícitamente expresadas en el texto. Esta identificación es 

fundamental para comprender el texto desde su base, ya que permite al lector captar el 

significado literal de las palabras y frases. 

 Gordillo y Flórez. (2009). Nos indica en una lista de 4 puntos, características referentes 

a este nivel: 

 La lectura literal en un nivel primario (nivel 1) se centra en las ideas e información que 

están explícitas en el texto por reconocimiento o evocación de hechos. El 

reconocimiento consiste en la localización e identificación de los elementos del texto, 

que pueden ser: 1. de ideas principales: la idea más importante de un párrafo o del 

relato; 2. de secuencias: identifica el orden de las acciones; 3. por comparación: 

identifica caracteres, tiempos y lugares explícitos; 4. de causa o efecto: identifica 

razones explícitas de ciertos sucesos o acciones. (p. 4)  

 A continuación, se presenta una serie de puntos asociadas al nivel literal, resaltando 

aspectos como el reconocimiento, la localización e identificación de elementos específicos 

dentro del texto, el reconocimiento de detalles y relaciones entre los distintos personajes, 

teniendo en cuenta el tiempo y los eventos, promoviendo una comprensión exhaustiva del texto 

a nivel superficial. Tareas del nivel literal según Pérez Zorrilla, J. (2005):” • Reconocimiento, 

localización e identificación de elementos. • Reconocimiento de detalles como nombres, 

personajes, tiempo, entre otros. • Reconocimiento de las ideas principales. • Reconocimiento 

de las ideas secundarias. • Reconocimiento de las relaciones causa-efecto. • Reconocimiento 

de los rasgos de los personajes" (p. 123). 
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 En conclusión, los autores mencionados ayudan a contemplar una idea clara sobre los 

conceptos que resaltan la importancia del nivel literal en la comprensión lectora. Estas 

características señalan desde enfocarse en recordar la información superficial del texto y 

generar un reconocimiento de la estructura base del mismo, así como la identificación de 

elementos como la idea principal, los personajes, secuencias, comparaciones y relaciones de 

causa-efecto. Todo esto es fundamental para una comprensión sólida del escrito, permitiendo 

a los lectores un entendimiento más efectivo el significado de la obra. 

Tabla de conceptos según autores sobre el nivel literal de la comprensión textual  

Autor Concepto Características 

Gordillo y Flórez (2009) Captar lo que el texto dice 

sin una intervención muy 

activa de la estructura 

cognoscitiva e intelectual 

del lector. 

Reconocimiento de la 

estructura base del texto. - 

Identificación de la idea 

principal, sucesos y 

personajes. - Responder 

preguntas concretas sobre el 

texto. 

Payares (2021) Reconocer y recordar 

información explícitamente 

reflejada en el texto, 

gráficos o escenas. 

- Recordar la idea principal, 

hechos ocurridos, 

personajes principales y 

secundarios. - Responder 

preguntas como: ¿qué?, 

¿cuál?, ¿cómo?, ¿dónde?, 

¿quién?, ¿cómo se llama? 

Gordillo y Flórez (2009) - Se centra en las ideas e 

información que están 

explícitas en el texto. - 

Reconocimiento o 

evocación de hechos. - 

Reconocimiento e 

identificación de elementos 

del texto: ideas principales, 

secuencias, comparaciones, 

causa o efecto. 

Reconocimiento, 

localización e identificación 

de elementos. - 

Reconocimiento de detalles 

como nombres, personajes, 

tiempo, entre otros. - 

Reconocimiento de las ideas 

principales y secundarias. - 

Reconocimiento de las 

relaciones causa-efecto. - 

Reconocimiento de los 

rasgos de los personajes. 

Pérez Zorrilla, J. (2005) Identificación, ubicación y 

reconocimiento de 

componentes. - 

Identificación de aspectos 

específicos como nombres, 

Enfocarse en recordar la 

información superficial del 

texto. - Implicar el 

reconocimiento de la 

estructura base del mismo. - 

Identificación de elementos 
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individuos, cronología, 

entre otros. - Identificación 

de las ideas centrales y 

secundarias. - Identificación 

de conexiones de causa y 

efecto. - Identificación de 

los atributos de los 

individuos. 

como la idea principal, los 

personajes, secuencias, 

comparaciones y relaciones 

de causa-efecto. 

 

Nivel inferencial 

En este nivel, ya se debería haber reconocido la estructura base del texto, así como sus 

ideas principales y otros elementos. Por lo tanto, el sujeto comienza a utilizar sus habilidades 

de inferencia, análisis y síntesis, lo que le permite captar lo implícito del texto y profundizar 

más allá de lo que se ha leído. En este proceso, el estudiante combina sus conocimientos previos 

con las nuevas ideas para llegar a conclusiones.  

 A diferencia del nivel literal, donde el estudiante hace referencia a información 

concreta del texto, Payares Amell (2021) plantea algunas preguntas que pueden ser planteadas 

para generar inferencias, estas son: "¿Por qué? ¿Cómo podrías? ¿Qué otro título? ¿Qué pasaría? 

¿Qué conclusiones?" (p. 48), tomando en cuenta que se relaciona el texto con los saberes 

adquiridos anteriormente y nacen nuevas ideas al respecto. Estas preguntas ayudan al lector a 

desarrollar una comprensión más profunda y crítica sobre el texto, al cuestionar el resultado de 

determinadas acciones e incluso al replantear sus primeras ideas al exponerse a un nuevo 

vocabulario. Con base en lo anterior, Avendaño Vidal (2020) brinda algunos indicadores a 

tener en cuenta en el nivel inferencial: "predecir los resultados, inferir el significado de palabras 

desconocidas, sugerir las causas de determinados efectos, inferir el significado de frases hechas 

según el contexto, y prever un final diferente" (p. 4). Se podría inferir que ya es una mayor 

aproximación entre los conocimientos previos y la nueva información que cobra un sentido 

más significativo. 
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 El nivel inferencial, menos común entre los lectores, permite relacionar la información 

del texto con otros campos del saber, facilitando la integración de la nueva información, y 

favoreciendo una comprensión textual mucho más profunda sobre el tema. 

 La meta del nivel inferencial es la elaboración de conclusiones. Este nivel de 

comprensión es muy poco practicado por el lector, ya que requiere de un considerable 

grado de abstracción. Favorece la relación con otros campos del saber y la integración 

de nuevos conocimientos en un todo. (Gordillo, Flórez, 2009, p.5).  

 El nivel inferencial, según Gordillo y Flórez, M. (2009). Incluye los siguientes puntos: 

1. inferir detalles adicionales que, según las conjeturas del lector, pudieron haberse incluido en 

el texto para hacerlo más informativo, interesante y convincente; 2. inferir ideas principales, 

no incluidas explícitamente; 3. inferir secuencias sobre acciones que pudieron haber ocurrido 

si el texto hubiera terminado de otra manera; 4. inferir relaciones de causa y efecto, realizando 

hipótesis sobre las motivaciones o caracteres y sus relaciones en el tiempo y el lugar. Se pueden 

hacer conjeturas sobre las causas que indujeron al autor a incluir ciertas ideas, palabras, 

caracterizaciones, acciones; 5. predecir acontecimientos sobre la base de una lectura 

inconclusa, deliberadamente o no; 6. interpretar un lenguaje figurativo, para inferir la 

significación literal de un texto (p. 5). 

 Es decir, consiste en sacar conclusiones más allá de lo explícito en el texto. Este nivel, 

menos común entre los lectores, requiere abstracción y permite relacionar la información con 

otros campos del saber. Facilita la integración de nuevos conocimientos y favorece una 

comprensión más profunda del tema. 

Sumando a ello, para fortalecer los objetivos del nivel inferencial, lo siguiente indica 

que, el receptor no únicamente entenderá lo que está explícito en el texto como se ha 

mencionado ya, sino que integrará su propia experiencia para de esta manera generar 

suposiciones y formular hipótesis sobre el contenido del texto. Es decir, "El lector no se limitará 
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por entender únicamente lo que está escrito, sino que lo relacionará con sus conocimientos 

previos para generar nuevas ideas" (Pérez Zorrilla, 2005, p. 124). 

Estas son algunas tareas que se desarrollan durante este nivel: 

• Inferencia de detalles adicionales que el lector podría haber añadido. 

• Inferencia de ideas principales, por ejemplo, la inducción de un significado o 

enseñanza moral a partir de la idea principal. 

• La inferencia de las ideas secundarias que le permita determinar el orden en que 

deben estar si en el texto no aparecen ordenadas. 

• La inferencia de los rasgos de los personajes o de características que no se 

formulan en el texto.” (Pérez Zorrilla, 2005, p. 124). 

 En conclusión, el nivel inferencial es un paso muy importante en el proceso de 

comprensión lectora, ya que va más allá de la identificación de la información explícita en el 

texto. En este nivel, el lector hace uso de sus habilidades de inferencia, análisis y síntesis para 

captar lo implícito del texto y profundizar en su comprensión. Al combinar sus conocimientos 

previos con las nuevas ideas presentadas en el texto, el sujeto puede llegar a conclusiones y 

comprender aspectos que no están claramente expresados en la lectura. 

 

Tabla de conceptos según autores sobre el nivel inferencial de la comprensión textual  

Autor Concepto Características 

Payares (2021) - Va más allá de la 

comprensión literal, 

buscando interpretar el 

significado implícito del 

texto. - El lector relaciona el 

texto con sus conocimientos 

previos y genera nuevas 

ideas. 

- Preguntas guía: ¿Por qué? 

¿Cómo podrías? ¿Qué otro 

título? ¿Qué pasaría si...? 

¿Qué conclusiones se 

pueden sacar? 

conocimientos previos y la 

nueva información. 

 

Avendaño Vidal (2020) - Requiere habilidades de 

inferencia, análisis y 

- Indicadores de logro: 

Predice resultados, infiere el 

significado de palabras 
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síntesis. - Combina 

conocimientos previos con 

la información del texto. - 

Permite llegar a 

conclusiones y comprender 

aspectos no expresados 

explícitamente 

desconocidas, sugiere 

causas de efectos, infiere el 

significado de frases en 

contexto, prevé un final 

diferente. 

Gordillo y Flórez (2009) - Permite relacionar la 

información con otros 

campos del saber. - Facilita 

la integración de nuevos 

conocimientos. - Favorece 

una comprensión textual 

más profunda. 

- Meta: Elaboración de 

conclusiones. - Requiere 

abstracción. - Favorece la 

relación con otros campos 

del saber. - Integra nuevos 

conocimientos. 

Pérez Zorrilla (2005) - Inferir detalles adicionales. 

- Inferir ideas principales no 

explícitas. - Inferir 

secuencias de acciones 

alternativas. - Inferir 

relaciones de causa y efecto. 

- Predecir acontecimientos. - 

Interpretar lenguaje 

figurativo. 

- El lector no solo entiende 

lo explícito, sino que integra 

su experiencia para generar 

suposiciones y formular 

hipótesis. 

Tabla 1. Indicadores de aprendizaje del componente para “Comprensión textual” 

1. Desarrolla una buena decodificación de texto. 

2. Establece tema y subtema del texto. 

3. Infiere ideas principales, secundarias y detalles del texto. 

4. Desarrolla una postura crítica frente al texto 

 

 Interculturalidad   

  Durante el proyecto, se utilizó una perspectiva intercultural para fortalecer la 

comprensión textual,  fomentar la comunicación, la interacción y el respeto entre culturas, 

siendo definido por Walsh (2005) como “un intercambio que se establece en términos 

equitativos, en condiciones de igualdad” (p. 4). La misma autora amplia este concepto de 

interculturalidad como “un proceso permanente de relación, comunicación y aprendizaje entre 
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personas, grupos, conocimientos, valores y tradiciones distintas, orientada a generar, construir 

y propiciar un respeto mutuo, y a un desarrollo pleno de las capacidades de los individuos, por 

encima de sus diferencias culturales y sociales” (p. 4). Walsh destaca la relevancia de la 

interculturalidad como una perspectiva que favorece y enriquece proyectos y relaciones, 

promoviendo la comprensión y la colaboración entre diversas culturas. Además, resalta la 

importancia del respeto y la equidad en las relaciones interculturales. 

     La interculturalidad es un concepto con distintos significados, adaptaciones y 

connotaciones. Sus orígenes son variados y, en algunos casos, incluso contradictorios, 

dependiendo de dónde se generen sus definiciones más precisas. Para este proyecto, se tomará 

en cuenta la definición que englobe la tolerancia, el conocimiento, la convivencia, el respeto y 

la interacción entre culturas. Un ejemplo de esto es lo descrito por Morales (2017) como "un 

enfoque dinámico de ámbito social a través del cual se impulsa de forma positiva a los 

individuos que constituyen la sociedad, a asumir, aceptar y ser conscientes de su vínculo e 

interdependencia; lo considera también como una actitud y una forma de afrontar la realidad 

de manera sistemática" (p. 16). La interculturalidad, así mismo “asume que se dan encuentros 

momentáneos de culturas, o encuentros en donde una cultura es desconocida para la otra, y 

aunque esto suceda en una situación o una sociedad, el énfasis es puesto en el encuentro, la 

interacción y la relación, incluso entre grupos que no compartan un Estado” (Hernández Reyna, 

2007, p. 434). El énfasis con lo anterior recae en el dialogo, la comprensión mutua y la 

colaboración, trascendiendo las divisiones entre fronteras promoviendo la idea de que la 

interculturalidad puede enriquecer nuestras interacciones en lugar de ser un obstáculo. 

     En resumen, este proyecto se ha centrado en adoptar una perspectiva intercultural a 

través de la literatura como motor de la comunicación, la interacción y el respeto entre 

diferentes culturas. Se tomará su significado explicativo hacia la riqueza cultural, reconociendo 

su naturaleza compleja y en constante evolución. A través de las diversas voces y perspectivas 
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citadas, se ha resaltado la importancia de la tolerancia, el conocimiento mutuo y la convivencia 

como componentes muy importantes de la interculturalidad. Además, se ha enfatizado que esta 

perspectiva no solo busca la coexistencia de culturas, sino que también representa un proyecto 

político, social, epistémico y ético destinado a transformar la cultura y la sociedad con el 

tiempo. La interculturalidad se ha presentado como un camino hacia una coexistencia armónica 

y una mayor diversidad cultural, enriqueciendo así nuestras vidas y sociedades permitiéndonos 

ser nuestros propios críticos. 

Diseño metodológico 

Enfoque investigativo 

 La investigación acción permite a los docentes combinar la teoría y la práctica de una 

manera significativa y relevante. A diferencia de otros enfoques de investigación que se centran 

en la observación y el análisis objetivos, la investigación acción se destaca al involucrar 

directamente a los sujetos de estudio en la identificación de problemas. Además, otorga al 

maestro la capacidad de formular preguntas que contribuyan a la construcción del proyecto, lo 

que facilita la recopilación de información necesaria para plantear distintas soluciones al 

problema de investigación. 

 Latorre, subraya la necesidad de que la teoría y la práctica en la educación colaboren 

de la mano. Esto significa que la teoría, la cual a menudo se desarrolla en contextos académicos, 

debe conectarse de manera significativa con la realidad de las aulas y la experiencia del 

docente. Al hacerlo, se puede mejorar la calidad de la enseñanza y abordar los problemas 

educativos de manera más efectiva. Latorre (2005): 

La teoría y la práctica deben tener un espacio común de diálogo, en 

el que el profesorado asuma el papel de investigador, pues nadie mejor que él posee 

las condiciones para identificar, analizar y dar pertinente respuesta a los problemas 

educativos (p. 13).  
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 Del mismo modo, la investigación acción promueve una participación activa, 

fomentando la implicación de los alumnos durante todo el proceso investigativo. Esto permite 

que el docente tenga un mayor compromiso con su tema investigativo, generando entusiasmo 

al momento de buscar soluciones. Latorre (2005) señala que: 

Se estimularía a hacer preguntas para fomentar la comunicación intersubjetiva. 

Preguntas del tipo: ¿Por qué lo hicieron así? ¿Cómo se sintieron? ¿Participaron todos? 

¿Surgieron problemas? ¿Cómo los resolvieron? (p. 130). 

 

En el marco de esta investigación-acción, se inició con la problematización, donde el 

docente emprende la búsqueda de un área de interés específica, con el objetivo de fortalecer 

las habilidades de comprensión textual de los estudiantes, una vez que las dificultades fueron 

identificadas. La etapa inicial de la investigación se centró en la identificación de un problema, 

tema o pregunta de investigación (Latorre, 2003). Esta fase se inició durante el proceso de 

observación de clases de español y literatura del curso 201 del colegio IED Domingo Faustino 

Sarmiento Sede D., lo que permitió la identificación del problema. Para dar inicio a esta fase, 

se realizó una encuesta referente al área de español y literatura, así como una prueba diagnóstica 

evaluada mediante el uso de rúbricas orientadas a la comprensión textual y sus primeros niveles 

(literal e inferencial), basadas en los Estándares Básicos de Educación establecidos por el 

Ministerio de Educación Nacional (MEN). Con lo anterior, se logró establecer los objetivos 

del proyecto frente a la problemática detectada. (Anexos E y F) 

Para continuar, fue fundamental realizar una revisión documental exhaustiva 

relacionada con el problema y el área seleccionada. El objetivo de esta revisión fue recopilar 

información pertinente e identificar vacíos que puedan abordarse con el proyecto a desarrollar. 

De igual modo, la revisión exhaustiva de fuentes documentales nos permitirá construir con 
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mayor facilidad el marco conceptual en el que se insertará el tema de estudio (Latorre, 2003), 

arrojando los conceptos principales que servirán de base para la investigación. 

El siguiente paso consistió en la implementación de la estrategia, en la cual se elaboró 

una propuesta que trabaja sobre los conceptos base de la problemática. El punto de partida de 

la investigación es una idea que tiene como objetivo mejorar o transformar algún elemento 

problemático de la práctica del docente. Al identificar el problema, se analiza y posteriormente 

se propone una hipótesis de acción o una acción estratégica (Latorre, 2003). Esta estrategia se 

desarrolla con base en la propuesta de intervención mediante diversos talleres, los cuales 

cumplieron con los requisitos principales que requiere el proyecto. Es decir, son textos de 

literatura infantil con perspectiva intercultural que permitieron el fortalecimiento de los niveles 

literal e inferencial de la comprensión textual. La elección de estos textos junto a sus talleres 

va acompañada de sus respectivas rúbricas las cuales pueden ser observadas en los Anexos H, 

I Y J, con los criterios y características referentes a la comprensión textual e interculturalidad. 

Finalmente, la evaluación constituye un proceso crucial en el que se pueden resaltar 

como evidencias que el trabajo de investigación-acción generó un cambio positivo en la 

problemática identificada. En este sentido, la evaluación debe ser un proceso continuo de 

reflexión crítica que permita a los investigadores identificar sus fortalezas y debilidades, así 

como las áreas que requieren mejora (Latorre, 2003). De esta manera, la lectura y el taller final 

abarcan los tres conceptos clave de la investigación, estableciendo el resultado final del 

proyecto. 

En conclusión, la investigación-acción es fundamental en proyectos educativos, 

integrando la teoría y la práctica para abordar desafíos reales en el aula. Esta metodología, al 

involucrar activamente a docentes y estudiantes en la identificación y solución del problema 

de investigación, promoviendo la participación y el compromiso. Además, las etapas clave del 

proceso, como la problematización, la revisión documental, la implementación de estrategias 
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y la evaluación continua, son esenciales para generar un cambio positivo en la práctica 

educativa. 

 

Técnicas e instrumentos  

La primera técnica utilizada para recopilar los datos fue la observación. La observación 

es una técnica para recopilar información sobre un aspecto concreto de la práctica profesional. 

Mediante la observación, podemos reflexionar sobre nuestros hallazgos y aplicarlos a nuestro 

proyecto (Latorre, 2003). En consecuencia, otro recurso que ayuda dentro de esta recolección 

de datos es el diario de campo, el cual se convierte en el instrumento donde se detallan las 

observaciones, se captura lo que se ve y escucha, brindando soporte a la investigación (Latorre, 

2003). En el diario de campo, el investigador describe todo a su manera, de tal modo que sea 

comprensible para el lector. 

Como se ha mencionado, después de la observación y el registro del investigador, se 

procede a realizar una encuesta para validar los puntos de interés de los sujetos de investigación 

con base en el problema detectado. La encuesta es, según Grasso (2006) "un procedimiento 

que permite explorar cuestiones que atañen a la subjetividad y, al mismo tiempo, obtener esa 

información de un número considerable de personas" (p. 13). Teniendo en consideración el 

problema de investigación y las dificultades en los niveles de comprensión textual de los 

sujetos, se optó por realizar la encuesta con preguntas cerradas de respuesta múltiple, las cuales 

"llevan a analizar la realidad parcialmente sin establecer relaciones con los problemas o teorías 

que han originado su estudio" (Roca Tort, 2005, p. 2). Es decir, sugiere que las preguntas 

cerradas de respuesta múltiple pueden limitar el análisis al abordar la realidad, en este caso, la 

información base texto.  

De igual manera, para evidenciar los resultados del proyecto de investigación, en la 

última prueba se utilizaron preguntas con respuestas abiertas, así como en la prueba diagnóstica 
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y el taller final, (ver Anexo G) esto para validar las características del nivel inferencial de la 

comprensión textual, ya que "llevan al alumno a buscar y reelaborar sus ideas" (Roca Tort, 

2005, p. 2) 

Un elemento importante en la identificación del problema es la prueba diagnóstica. 

Según Díaz y Barriga (2002), "es aquella que se realiza previamente al desarrollo de un proceso 

educativo, cualquiera que este sea. También se le denomina como evaluación predictiva" (p. 

2). Esta evaluación se implementó en forma de un taller referente al primer nivel de la 

comprensión textual (literal), (ver anexo F) a partir de las respuestas obtenidas de preguntas 

abiertas. De lo anterior se pudo identificar la falla en sus niveles de comprensión textual, 

específicamente en el nivel inferencial, lo que incide en fallas en el primer nivel, el literal, 

dando paso al establecimiento de las diferentes estrategias pedagógicas. 

La estrategia pedagógica consistió en la elaboración de talleres basados en diferentes 

textos con una perspectiva intercultural. Para esto, se hizo uso de material visual, como 

imágenes proyectadas en pantalla acompañando al texto. Algunos eran "libro-álbum", mientras 

que otros fueron adaptados para su uso. La idea era que los estudiantes, a medida que fueran 

leyendo o escuchando la narración, lograran asociar esas representaciones visuales con lo que 

se estaba escuchando. Según Cubillos (2017):  

 La lectura de texto y la lectura de imagen son dos procesos que se potencian a través 

del libro álbum, tanto el texto como la imagen son significativas no de manera 

individual, sino que se correlacionan para brindar un sentido común, es por ello que el 

lector puede encontrar en este tipo de textos un conjunto de significantes que lo lleven 

a imaginar, relacionar e interpretar desde múltiples perspectivas (p. 145). 

Igualmente, para las lecturas finales, los textos seleccionados contaban mayormente 

con texto en lugar de imágenes, con la intención de evaluar el progreso en sus niveles de 
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comprensión textual. Esto se hizo con la consideración de que, si había muchas imágenes, el 

estudiante podría usarlas para contestar vagamente y sin profundizar en sus conocimientos. 

Matriz categorial 

     La comprensión textual es la base del proyecto porque permite adquirir 

conocimiento, facilita una comunicación efectiva y fomenta el pensamiento crítico. Con los 

alumnos de segundo grado, se detectaron falencias en los dos primeros niveles de la 

comprensión textual, es por esta razón que se planea hacer un refuerzo con base en los 

planteamientos de la comprensión textual. Se espera que los alumnos mejoren frente a la toma 

de decisiones y estimulen el pensamiento analítico y creativo. Desarrollar la comprensión 

textual es esencial para participar plenamente en la sociedad educativa y aprovechar al máximo 

las oportunidades dentro del salón de clases. 

Unidad de análisis: Comprensión textual 

 

Categorías Subcategorías Indicador de logro Instrumento 

 

 

 

 

 

 

 

Niveles de 

comprensión  

Nivel literal -Obtener la información explícita del 

texto, incluyendo datos concretos, 

eventos y descripciones. 

-Recordar y reconocer información, 

gráficos, escenas y hechos claramente 

reflejados en el texto. 

-reconocer la idea principal del texto, 

así como los personajes principales y 

secundarios. 

-Reconocer la idea principal del texto, 

así como los personajes principales y 

secundarios. 

-Responde a preguntas como "¿qué?", 

"¿cuál?", "¿cómo?", "¿dónde?", 

"¿quién?", y "¿cómo se llama?" 

basándose en la información explícita 

del texto. 

-Identificar razones explícitas detrás de 

ciertos sucesos o acciones que ocurren 

en el texto. 

-Cuento infantil 

con 

descripciones 

específicas de 

fácil 

entendimiento 

Talleres 

descriptivos y 
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-Identifica las relaciones causa-efecto 

entre los eventos en el texto, mostrando 

la comprensión de cómo ciertas 

acciones tienen consecuencias. 

Rúbricas de 

evaluación, 

observación. 

 

Nivel 

inferencial 

 

-Formular preguntas del tipo "¿Por 

qué?" y "¿Qué conclusiones?" con base 

en la lectura, lo que demuestra su 

habilidad para analizar el texto más allá 

de la información explícita. 

-Inferir el significado de palabras 

desconocidas o de frases hechas en el 

contexto de la lectura. 

-Demostrar la capacidad de relacionar 

el texto con sus conocimientos previos 

para llegar a conclusiones y 

comprender aspectos implícitos. 

-Inferir ideas principales a partir de la 

idea central del texto y deducir posibles 

enseñanzas morales o significados 

implícitos. 

-Inferir las ideas secundarias y 

determinar su orden en el texto. 

-Inferir rasgos de los personajes o 

características que no se formulan 

explícitamente en el texto, lo que 

demuestra una comprensión profunda 

de la lectura. 

-Recrear un final diferente o alternativo 

para la historia, lo que muestra su 

capacidad para ir más allá de la trama 

principal.  

-Inferir ideas principales, secundarias y 

detalles del texto. 

  

Intercultural

idad 

 

 

Contexto 

histórico y 

cultural 

- Comprender la perspectiva 

intercultural y su aplicación al 

fomentar la comunicación, la 

interacción y el respeto entre diferentes 

culturas dentro del aula de clase. 

- Definir la interculturalidad como un 

"intercambio en términos equitativos" 

y un proceso de relación, comunicación 

y aprendizaje entre personas de 

distintas culturas. 

-Identificar y reconocer la importancia 

de la tolerancia, el conocimiento mutuo 

y la convivencia como componentes 

fundamentales de la interculturalidad. 

-Cuentos 

infantiles con 

temáticas y 

personajes 

interculturales. 

- Taller de 

lectoescritura 
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-Reconoce la riqueza cultural y la 

naturaleza compleja y en constante 

cambio   de la interculturalidad. 

-Aplicar la perspectiva intercultural en 

un proyecto específico, como el uso de 

la literatura. 

-Reconocer y valorar la diversidad 

cultural como un aspecto importante en 

el aula de clase. 

con talleres 

direccionados a 

descripciones 

interculturales. 

 

  

 

Propuesta de Intervención en el Aula 

La siguiente intervención en el aula se propuso su desarrollo mediante talleres con el 

objetivo de fortalecer la comprensión textual, comenzando desde el nivel literal y avanzando 

hacia el nivel inferencial. Es importante destacar que, al plantear el proyecto inicialmente, la 

etapa final tenía la intención de promover el pensamiento crítico, conforme a las directrices 

establecidas por el Ministerio de Educación Nacional (MEN). Sin embargo, tras los resultados 

de la encuesta y la prueba diagnóstica, al evidenciarse que los estudiantes presentaban 

dificultades desde el nivel literal, la propuesta se modificó para enfocarse únicamente en los 

dos primeros niveles de comprensión textual. 

Retomando, estas propuestas se utilizaron talleres como instrumento para cumplir los 

objetivos propuestos. El taller se percibe como una práctica educativa que involucra actividades 

específicas para desarrollar habilidades y promover la conexión entre el conocimiento escolar 

y la vida cotidiana, con el fin de fomentar habilidades para la vida. De hecho, como herramienta 

educativa, el taller promueve la adquisición de conocimientos, habilidades o destrezas a través 

de la participación en diversas actividades llevadas a cabo por los involucrados (Rodriguez, 

2002). 

Con lo anterior, los talleres fueron planeados para fortalecer la comprensión textual, 

comenzando por el nivel literal, luego avanzando al nivel inferencial, y finalizando con la 
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combinación de los dos niveles literal e inferencial. Cada taller incluyó literatura infantil con 

una perspectiva intercultural. Durante la aplicación de los talleres, especialmente en la lectura, 

se realizaron pausas para resaltar las características específicas de cada nivel de comprensión 

textual, así como para proporcionar una contextualización sobre las culturas que formaban 

parte de la narrativa de los textos. De esta manera, los estudiantes fortalecieron su comprensión 

lectora y, al mismo tiempo, adquirieron conocimientos sobre la interculturalidad. 

Como parte de las actividades del taller, se incluyeron el escuchar atentamente la 

lectura, esperar a que el docente finalizara el fragmento y luego levantar las manos para 

responder preguntas relacionadas con el texto. Asimismo, el docente realizó pausas para 

formular preguntas acordes a los objetivos de la clase. Los estudiantes participaban activamente 

escuchándose unos a otros. La investigación finalmente terminó dividiéndose en tres etapas, 

durante la primera etapa se trabajó en fortalecer la comprensión textual desde su nivel literal, 

la segunda etapa en el nivel inferencial, y la etapa final mixta.  

Durante la primera etapa, después de identificar las falencias en la comprensión textual, 

se utilizaron 4 textos de literatura infantil con perspectiva intercultural como instrumento. Los 

propósitos fueron la identificación y caracterización de los estudiantes. Así, durante la 

implementación de los textos, tras identificar la problemática, se dio inicio al fortalecimiento 

del primer nivel, el nivel literal. Nos enfocamos en reconocer las ideas principales, identificar 

personajes y responder preguntas como: ¿qué? ¿Cuál? ¿Cómo? ¿Dónde? De acuerdo con 

Gordillo y Flórez (2009), en el nivel literal, el estudiante:  

Capta lo que el texto dice sin una intervención muy activa de la estructura cognoscitiva 

e intelectual del lector. Corresponde a una reconstrucción del texto que no ha de 

considerarse mecánica, comprende el reconocimiento de la estructura base del texto (p. 

4). 
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Durante la segunda etapa, y con los resultados positivos de la primera, se dio luz verde 

para la implementación de literatura infantil con perspectiva intercultural, centrándonos en el 

nivel inferencial de la comprensión textual. En esta etapa se utilizaron dos cuentos con mayor 

densidad de texto en comparación a los utilizados durante la primera etapa. Algunos de los 

objetivos de esta fase incluían: 

• Inferir ideas principales a partir de la idea central del texto y deducir posibles 

enseñanzas morales o significados implícitos. 

• Inferir las ideas secundarias y determinar su orden en el texto. 

• Inferir rasgos de los personajes o características que no se formulan 

explícitamente en el texto, lo que demuestra una comprensión profunda de la lectura. 

Recordemos que, Gordillo y Flórez (2009) señalan que:  

La meta del nivel inferencial es la elaboración de conclusiones. Este nivel de 

comprensión es muy poco practicado por el lector, ya que requiere de un considerable 

grado de abstracción. Favorece la relación con otros campos del saber y la integración 

de nuevos conocimientos en un todo (p. 98). 

 Para la etapa final, y con los resultados positivos de la primera y segunda etapa, se 

procedió a utilizar un texto de literatura infantil con perspectiva intercultural, que fuera 

llamativo para los estudiantes y cumpliera con el objetivo general del proyecto: el 

fortalecimiento de la comprensión textual. Es decir, se buscó un texto que permitiera a los niños 

obtener información superficial del texto, así como generar inferencias y conexiones entre el 

texto y sus conocimientos previos. El texto seleccionado contaba una historia que se enlazaba 

con otras, por lo que resultó ser un gran instrumento para el cumplimiento de los objetivos 

propuestos. 
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Organización de la Información y Análisis de Resultados 

La siguiente sistematización cuenta con tres etapas. En la primera, se analizarán 4 

resultados referentes al nivel literal de la comprensión textual (literal). En la segunda etapa se 

analizarán los resultados sobre el nivel inferencial, y en la tercera se verán los resultados de las 

pruebas que mezclan entre los niveles literales e inferenciales de la comprensión textual. Por 

lo tanto, se expondrán los resultados derivados del proceso de trabajo de campo llevado a cabo 

con los estudiantes durante el último período del año 2023 del curso 201. Dicho proceso se 

implementó mediante un cronograma didáctico. Los análisis de la comprensión textual en los 

niveles literales e inferenciales se realizaron con el uso de rúbricas, las cuales contaban con 

indicadores y criterios dirigidos a los niveles literales e inferenciales. (ver anexo H. I, J) 

Se aclara que, entre cada etapa, se realizaron más talleres (ver anexos G) que 

contribuyeron al logro del objetivo. Además, los elementos seleccionados son aquellos en los 

cuales se puede evidenciar el problema inicial y el proceso de fortalecimiento de los niveles de 

comprensión textual. 

Etapa 1 

En esta oportunidad, el cuento seleccionado presentó un contenido más extenso que los 

anteriores. La historia contiene más elementos e introduce una variedad de personajes. Al igual 

que los textos anteriores, este también se apoya en imágenes coloridas y descriptivas que 

ayudarán al estudiante a comprender de manera más efectiva la narrativa. 

El cuento en esta ocasión se titula "Mi papi tiene una moto", una historia sobre una 

familia mexicana que reside en un vecindario mexicano situado en los Estados Unidos. Los 

personajes pertenecen a una cultura latina y, durante la historia, interactúan con elementos 

propios de la cultura mexicana. Al mismo tiempo, describe las actividades propias de una 

cultura latina en tierra americana. 
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Objetivo general 

• Fortalecer la comprensión textual por medio de la literatura 

infantil intercultural en estudiantes de grado segundo de la institución educativa 

IED Domingo Faustino Sarmiento Sede D 

PROCESO DE RECOLECCIÓN DE DATOS: 

Etapa 1 

La recolección de datos se llevó a cabo de la siguiente manera: se realizó una 

presentación en PowerPoint, que al final de la misma contendrá 5 preguntas de corte literal y 

una sexta sobre la interculturalidad. Estas preguntas serán de respuesta abierta, y en esta 

ocasión, los alumnos deberán escribir o resaltar la respuesta en sus cuadernos de proyecto. 

Durante esta prueba, los estudiantes tenían que leer las preguntas que aparecen al final 

de la lectura y seguir las indicaciones, las cuales consistieron en escribir el número de la 

pregunta y la respuesta en su cuaderno. 

  

Estudiante #1 

En la imagen, se puede observar que el estudiante comprendió y atendió las 

indicaciones señaladas. Del mismo modo, logró responder de manera acertada todas las 

preguntas formuladas. Este resultado puede deberse a que, después de la lectura, se llevó a cabo 

1: La hija y la moto 

2: México 

3: La moto 

4: Color de piel, idioma, comida 

5: el idioma, la ropa, la piel, las casas 

P1- ¿Quiénes son los personajes de la historia? 

P2- ¿De qué país provienen los personajes mencionados en el texto? 

P3- ¿Cuál es el objeto o medio de transporte en el cual los personajes viven su aventura? 

P4- ¿Cuáles son las características de los personajes que hacen referencia a su cultura? 

P5- ¿Qué elementos culturales puedes identificar en el cuento? 
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una retroalimentación de los elementos a señalar. La alumna logró identificar elementos 

importantes para la comprensión literal del texto, tales como personajes principales, lugares 

señalados, títulos importantes, así como temas relacionados con la interculturalidad. En este 

caso, la estudiante cumple con las características señaladas por Payares (2021), “puede recordar 

la idea principal, hechos ocurridos, los personajes principales y secundarios; " (p. 48). Con lo 

expuesto, en las respuestas 2 y 3 de la guía, el sujeto logra identificar el país de origen de los 

personajes, así como el título del cuento y elementos culturales con las respuestas 5 y 6. Esto 

el algo positivo ya que la estudiante logra cumplir lo requerido. Según Pérez Zorrilla (2005), 

destaca que dentro el nivel literal de la comprensión lectora debe haber un “reconocimiento de 

detalles como nombres, personajes, tiempo” (p. 123).  

Del mismo modo, la alumna fue capaz de reconocer elementos culturales que resaltan 

en la lectura, tales como el color de piel, el idioma y la comida. Según Walsh (2005), la 

interculturalidad también debe presentarse “a partir de la relación, comunicación y aprendizaje 

permanentes entre personas, grupos, conocimientos, valores, tradiciones” (p.41), siendo 

justamente “las tradiciones” las que el estudiante logró interpretar. Este reconocimiento de 

elementos promueve una mejor comunicación entre grupos y personas, contribuyendo así a 

construir un respeto mutuo. 
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Estudiante #2 

 

 

La estudiante mencionada logra completar las características básicas de la comprensión 

textual durante las respuestas 1, 2 y 3. Aunque sus respuestas son muy literales, logra captar la 

información fundamental del texto, como los personajes principales en una amplia gama de 

temas, el lugar de origen de dichos personajes, el título del texto y objetos representativos. Es 

decir, logró recordar la información base del texto, elemento que señala Payares Amell (2021):  

Consiste en que el alumno logra reconocer y recordar la información que está 

claramente reflejada en el texto, gráficos o escenas que aparecen en la lectura. Por ende, 

puede recordar la idea principal, los hechos ocurridos y los personajes principales (p. 

77).  

Para complementar lo mencionado por el autor, en los dibujos se logran evidenciar 

elementos pertenecientes a la cultura mexicana, como bebidas, alimentos y vestimenta, los 

cuales forman parte del texto y aparecen en segundo plano. Esto demuestra que la estudiante 

también fue capaz de retener esa información reflejada en el texto.  

1: La hija y su papi 

2: México 

3: La moto 

4: Color de piel, idioma, comida, murales 

5: Raspados, el idioma las casas, colores, piel 

P1- ¿Quiénes son los personajes de la historia? 

P2- ¿De qué país provienen los personajes mencionados en el texto? 

P3- ¿Cuál es el objeto o medio de transporte en el cual los personajes viven su 

aventura? 

P4- ¿Cuáles son las características de los personajes que hacen referencia a su cultura? 

P5- ¿Qué elementos culturales puedes identificar en el cuento? 
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Estudiante #3 

 

 

En la siguiente prueba, se evidenciaron falencias al momento de identificar a los 

personajes de la historia. Además, no se logró retener información sobre el lugar, los objetos 

mencionados o el título del texto, a pesar de que estos están explícitamente expuestos durante 

la lectura. Igualmente, en el dibujo no se evidenció una concordancia con la historia; 

simplemente muestra un objeto ilustrado en segundo plano. Por lo tanto, se podría decir que el 

estudiante logró retener una pequeña parte de los gráficos que aparecen en segundo plano del 

texto, aunque este no cuente con las características suficientes para la comprensión de la 

historia. 

Con lo anterior, se evidencia que el estudiante no logra cumplir con lo señalado por 

Gordillo Alfonso y Flórez (2009), al indicar que la comprensión textual, en su nivel literal "se 

centra en las ideas e información que están explícitamente expuestas en el texto por 

reconocimiento o evocación de hechos" (p. 97). 

1: La hija y su papi 

2:  

3:  

4: Mi papi tiene una moto 

5: Raspados, el idioma las casas, colores, piel 

P1- ¿Quiénes son los personajes de la historia? 

P2- ¿De qué país provienen los personajes mencionados en el texto? 

P3- ¿Cuál es el objeto o medio de transporte en el cual los personajes viven su 

aventura? 

P4- ¿Cuáles son las características de los personajes que hacen referencia a su cultura? 

P5- ¿Qué elementos culturales puedes identificar en el cuento? 
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Estudiante #4 

 

De los siguientes resultados, se pretende resaltar que el estudiante, aunque logra 

identificar los personajes principales, no es capaz de señalar correctamente elementos como 

los lugares, objetos o gráficos, los cuales fueron explícitamente expuestos durante la lectura. 

En cuanto al dibujo, se podría considerar como parte de la identificación de personajes en la 

historia. Por lo tanto, el estudiante muestra grandes falencias dentro de la comprensión textual. 

Teniendo en cuenta lo señalado por Payares Amell (2021), el estudiante fallaría en “reconocer 

y recordar la información que está claramente reflejada en el texto, gráficos o escenas que 

aparecen en la lectura. Por ende, puede recordar la idea principal, hechos ocurridos, los 

personajes principales y secundarios” (p. 48). 

Primeros resultados: Basándonos en la anterior información, se pudo concluir que los 4 

estudiantes mostraron un corto desempeño en la comprensión textual. En algunas instancias, 

lograron identificar correctamente información literal del texto, como los personajes 

principales, el lugar de origen, el título y elementos culturales relevantes. Esto indica que 

algunos lograron reconocer y recordar la información explícitamente presentada en el texto, 

1: La hija y su papá 

2: Colombia  

3: Carros 

4: 

P1- ¿Quiénes son los personajes de la historia? 

P2- ¿De qué país provienen los personajes mencionados en el texto? 

P3- ¿Cuál es el objeto o medio de transporte en el cual los personajes viven su 

aventura? 

P4- ¿Cuáles son las características de los personajes que hacen referencia a su cultura? 

P5- ¿Qué elementos culturales puedes identificar en el cuento? 
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incluyendo detalles y respondiendo preguntas que requieren una comprensión literal de manera 

muy superficial. Sin embargo, en otras ocasiones, los estudiantes mostraron falencias al 

identificar elementos semejantes como lugares, objetos o gráficos, lo cual sugiere dificultades 

para retener ciertos aspectos del texto. Además, se destaca que los dibujos realizados no 

siempre reflejaron adecuadamente la historia, lo que indica una limitación en la capacidad de 

integrar la información textual de manera completa. En resumen, aunque los estudiantes 

mostraron habilidades para la comprensión literal del texto, aún necesita mejorar su capacidad 

para identificar y retener ciertos elementos clave para una plena comprensión textual. 

Etapa 2  

Para el fortalecimiento del nivel inferencial de la comprensión lectora, en esta 

oportunidad se seleccionó el cuento “La balada de Mulán”, un texto que narra la historia de 

Mulán dentro de la cultura china. El texto fue seleccionado debido a que cuenta con 

características relacionadas al nivel inferencial de la comprensión textual tales como: 

acontecimientos a interpretar y relacionar conocimientos previos. En otras palabras, en esta 

ocasión, la historia invita a los estudiantes a ir más allá de lo que está explícito, buscando una 

conexión entre los personajes, la historia y el estudiante. Una característica del nivel inferencial 

es permitirles a los estudiantes relacionar sus conocimientos previos con los nuevos. La historia 

de Mulán es famosa por sus adaptaciones en películas infantiles, historias con gran variedad de 

cambios con respecto al texto original. Esto generará que los estudiantes logren identificar esas 

diferencias entre los dos formatos y que su postura sea más cuestionable ante el texto. 

Del mismo modo, este cuento ha sido seleccionado por presentar elementos propios de 

la cultura china, lo que permitirá a los estudiantes conocer una nueva cultura, su vocabulario y 

sus formas de interacción. 
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Para una mejor comprensión, antes de iniciar la lectura, los alumnos fueron expuestos 

a diversos componentes de la cultura china, tal y como se evidencia en los diarios de campo. ( 

ver Anexo A) Es decir, se les brindó una introducción a sus costumbres, estructura social, 

valores, religión, vestimenta, etc. De esta manera, contarán con la información necesarias para 

adentrarse en el texto y comprenderlo mejor. 

 

 

 

 

Para esta pregunta del último taller de la etapa 2, los estudiantes debían responder sobre 

los cambios que sufre el personaje de Mulán en la historia. De igual manera, analizar cómo 

cambia su rol en la sociedad, es decir, cuando deja de ser una joven mujer que hilaba en su casa 

para convertirse en un valiente guerrero que lucha por su país en el campo de batalla. 

La respuesta de los estudiantes fue positiva y acertada teniendo en cuenta las 

características del nivel inferencial. Si observamos, al inicio la describieron como una mujer 

P 6- Describe los cambios del 

personaje de Mulán a lo largo de 

la historia. ¿Cómo cambia su 

perspectiva y su papel en la 

sociedad? 

 

 

 

R 6- Ella primero es una mujer que se viste de hombre y es un generó que pelea por el emperador. 

 

 

 

R 6- Ella se vuelve más valiente – no es la mujer ahora es un guerrero.  

 

 

 

R 6- Mulán esta asustada y después con miedo, luego feliz. 
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que tiene que cambiar su rol en el hogar por el de un hombre, aunque no especificaron que el 

rol a intercambiar es el de su padre, sí lograron identificar el cambio que obtiene Mulán ante la 

sociedad. En la tercera imagen, si bien no se señalaron los cambios de la sociedad, el alumno 

fue capaz de reconocer los cambios emocionales de Mulán al inferir que ella estaba asustada 

por ir a la guerra, luego con miedo de morir en ella y finalmente feliz por haber regresado a su 

hogar. 

 Las anteriores respuestas coinciden con lo descrito por Avendaño Vidal (2020) donde 

señala que las personas en, "El nivel inferencial tiene en cuenta indicadores como: predecir los 

resultados, inferir el significado de palabras desconocidas, sugerir las causas de determinados 

efectos, inferir el significado de frases hechas, según el contexto, y prever un final diferente.” 

(p. 4). En el caso de la prueba, los estudiantes sugirieron el miedo que sentiría Mulán a causa 

de su decisión de remplazar a su padre.  

 

P 7 - ¿Cuáles crees que son los valores 

culturales y morales que se destacan en 

"La Balada de Mulán"? Explica cómo estos 

valores influyen en las acciones de los 

personajes y en el desarrollo de la trama. 
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     La pregunta número 7 buscaba que los estudiantes identificaran los valores 

culturales y morales presentes en la historia. Es decir, en el caso del texto y con base en lo 

explicado sobre la cultura china, se les indicó que el respeto por los adultos mayores es un valor 

mucho más importante que en otras culturas. Asimismo, el amor por su país y el imperio es 

una característica del pueblo chino, por lo que faltar a la familia y, en mayor medida, al imperio, 

se consideraría una deshonra. 

 En las respuestas obtenidas por los alumnos, se logró captar la idea del respeto y los 

valores en la cultura china. Además, identifican que, con base en estos valores, el personaje 

principal decide tomar acción para proteger a su familia y no fallarle a su nación. Esto puede 

ser respaldado de nuevo por Avendaño Vidal (2020), quien señala que en el nivel inferencial 

se debe considerar "predecir los resultados, inferir el significado de palabras desconocidas, 

sugerir las causas de determinados efectos, inferir el significado de frases hechas según el 

contexto y prever un final diferente" (p. 4). En este caso, los estudiantes sugirieron en los 

resultados la causa y consecuencia de los valores y tradiciones chinas, lo cual es un buen 

indicador de su comprensión textual y su nivel inferencial. 

 

 

 

R 7- Mulán respeta a sus papás y los protege y por eso se va. 

 

 

R 7- Es valiente y protege a su país y a su familia.  

 

 

R 7- Respeto por los papás y su país. 
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La pregunta número 8, posicionó al estudiante en el papel del protagonista para que 

escrute entre los pensamientos del personaje y los suyos propios. De esta manera, se pretendió 

establecer una conexión profunda entre el lector y el texto. En este sentido, se coincide con 

Payares Amell (2021), quien señala que en el nivel inferencial se pueden sugerir las siguientes 

preguntas, las cuales generan los vínculos entre el lector y el texto: "¿Por qué? ¿Cómo podrías? 

¿Qué otro título? ¿Qué pasaría? ¿Qué conclusiones?" (p. 48). En el caso de la prueba, la 

respuesta brindada por los estudiantes giró en torno a la pregunta ¿Cómo podrían sentirse ellos 

estando en la situación del personaje principal?Aunque las respuestas no fueron muy extensas 

y desarrolladas, se logró apreciar la manera en que se conectan con el personaje al usar los 

términos “yo pienso y me daría” los cuales le dan soporte a lo señalado por Payares 

En los resultados obtenidos en la prueba del texto "La balada de Mulán" se evidenció 

en los estudiantes una comprensión tanto de los aspectos literales como inferenciales del texto. 

En particular, se observó una clara identificación de la importancia de los valores y el respeto 

que resaltan en la cultura china, relacionándolos con las acciones de los personajes. Además, 

se aprecia una conexión profunda entre los lectores y el texto. Al generar que los estudiantes 

reconozcan pensamientos y emociones en relación con el personaje Mulán, estas habilidades 

P 8- Imagina que eres Mulán y has tomado la 

decisión de unirte al ejército para proteger a tu 

familia. ¿Cómo describirías tus emociones y 

pensamientos en el momento en que tomas esta 

decisión? ¿Cómo crees que esta elección afectaría 

tu vida y las vidas de quienes te rodean? 

 

 

R 8- Me daría mucho miedo y feliz por mi papá, y mi mamá se pone triste. 

 

R 8- Primero me da mucho miedo, pero no quiero que mi papi se muera. Mis papis se ponen feliz si regreso 

 

R 8- Me da miedo y pienso que voy a morirme. Mi mama llora.  

 



   

 

56 
 

indican una gran mejora en el nivel inferencial, siendo justamente el reconocimiento de rasgos 

una característica señalada por Pérez Zorrilla (2005) él “reconocimiento de los rasgos de los 

personajes" (p. 123). Es decir, su comprensión textual ya está más fortalecida gracias a las 

lecturas y sus análisis. Sin embargo, aún necesitan ser un poco más detallados y específicos en 

sus respuestas.  

Etapa 3 

Para esta sesión, se eligió un texto que logra cumplir con los componentes necesarios 

para que los estudiantes identificaran las características tanto del nivel literal como del nivel 

inferencial de la comprensión textual. Es decir, que el texto guíe a los alumnos a responder 

preguntas básicas del texto, identificar sus ideas principales y secundarias, personajes primarios 

y secundarios, la problemática, y del mismo modo generar preguntas en el estudiante en 

relación con causa y efecto, predicciones sobre el mismo texto, identificar las enseñanzas 

morales, así como el aprendizaje de nuevo vocabulario y otras características que hacen parte 

de la comprensión textual. 

El texto en esta ocasión se titula "Una momia al amanecer" y relata la historia de dos 

hermanos que utilizan una gran variedad de libros para viajar a distintos lugares del planeta, e 

incluso a través del tiempo, lo que les permite conocer nuevas culturas y relacionarse con los 

habitantes en cada una de ellas. Durante este primer capítulo, los hermanos hacen uso de 

artefactos y comparaciones entre sujetos que van surgiendo a lo largo de la narración, 

preparándose así para un viaje al antiguo Egipto. Al igual que con los textos anteriores, durante 

el desarrollo de este taller se llevó a cabo una contextualización sobre la cultura egipcia, donde 

los estudiantes aprendieron acerca de sus costumbres religiosas, tipo de comida, arquitectura, 

escritura y fauna. Se trata de un texto adecuado para fortalecer los niveles de comprensión 

textual. 
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Estudiante 1  

 

En esta prueba, se evidencia que los estudiantes logran identificar eventos y detalles 

específicos del texto en sus respuestas. Aunque estas no este mencionada en la pregunta, 

aciertan en sus respuestas, incluso cuando la pregunta no especifica que la “precaución” es un 

objeto. Este fenómeno se encuentra respaldado por lo expuesto por Gordillo y Flórez (2009), 

quienes sostienen que: 

 La comprensión captura lo que el texto expresa sin una intervención muy activa de la 

estructura cognitiva e intelectual del lector. Es una reconstrucción del texto que no debe 

considerarse mecánica, sino que implica el reconocimiento de su estructura 

fundamental. (p. 47) 

P 1- ¿Qué precaución tomaron Jack y Annie antes 

de partir hacia el antiguo Egipto? 

P 2- ¿Qué características tenía le gato negro que 

vieron desde la ventana, y como se relacionaba 

con el libro del antiguo Egipto?  

 

 

 

R 1- Llevan el otro libro 

PENSILVANIA 

R 2- Era negro con collar dorado 

 

 

R 1- Llevaron el libro de 

Pensilvania 

R 2- Negro 

 

 

 

R 1- El hermano lleva el otro libro 

para devolverse. 

R 2- Era negro como el gato del 

libro. 

 

 

 

 



   

 

58 
 

Esta capacidad genera que los estudiantes puedan evaluar y comprender la información 

del texto, lo que les permitió responder de manera precisa incluso ante elementos no 

mencionados explícitamente en la pregunta. 

Estudiante 2 

 

 

Con las siguientes preguntas 3 y 4 se buscaba identificar si los estudiantes eran capaces 

de recordar el contexto o la ubicación de los personajes dentro del capítulo, así como identificar 

personajes específicos dentro del texto y su relación con lo que se está leyendo. En la tercera 

pregunta, los estudiantes lograron identificar correctamente el lugar donde se encontraban los 

protagonistas, "la casa", manifestando la capacidad de reconocer localizaciones y escenarios. 

En la cuarta pregunta, los alumnos lograron identificar detalles explícitos y su conexión con lo 

P 3- ¿Dónde se encuentran Jack y Annie cuando 

deciden partir hacia el antiguo Egipto? 

P 4- ¿Quién es el personaje que encuentran 

desde la ventana y cómo se relaciona con el libro 

del antiguo Egipto? 

 

 

 

R 3- Ellos estaban en la casa del 

árbol. 

R 4- el gato del libro de Egipto es 

el mismo. 

 

 

 

 

R 3- En el árbol  

R 4- El gato del libro 

 

 

 

 

R 3- Estaban en la casa del árbol  

R 4- Encuentran le gato y sale en 

la portada 
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que los personajes estaban experimentando. Lo anterior puede relacionarse en el listado 

sugerido por Gordillo y Flórez, M. (2009) sobre referentes a la comprensión textual:  

Lectura literal en un nivel primario (nivel 1) se centra en las ideas e información que 

están explícitas en el texto por reconocimiento o evocación de hechos. El 

reconocimiento consiste en la localización e identificación de los elementos del texto, 

que pueden ser:  

1. de ideas principales: la idea más importante de un párrafo o del relato;  

2. de secuencias: identifica el orden de las acciones;  

3. por comparación: identifica caracteres, tiempos y lugares explícitos;  

4. de causa o efecto: identifica razones explícitas de ciertos sucesos o acciones (p. 97). 

La cuarta respuesta también se puede vincular con el concepto que Avendaño Vidal 

(2020) presenta, brindando indicadores relevantes para el nivel inferencial, el cual señala 

pautas importantes para tener en cuenta durante este nivel tales como: "predecir resultados, 

inferir el significado de palabras desconocidas, sugerir las causas de ciertos efectos, deducir el 

significado de frases hechas según el contexto y anticipar un desenlace diferente" (p. 4). Esto 

implica que el personaje que aparece dentro del texto identificado como “gato negro” puede 

tener un significado simbólico o metafórico más allá de su apariencia física, lo que se relaciona 

con la habilidad de inferir el significado de frases hechas según el contexto en el que se 

desarrolla la historia. 
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Estudiante 3 

 

     En esta pregunta se resalta que el estudiante Predijo lo que podría suceder a partir 

de la información explicita que el texto le brinda, es decir, añadir a la historia situaciones 

alternas más allá de lo mostrado explícitamente en el texto. Esta característica se incluye en el 

tercer punto sobre la lectura inferencial, según Gordillo y Flórez (2009), "inferir secuencias 

sobre acciones que pudieron haber ocurrido si el texto hubiera terminado de otra manera" (p. 

98). Las respuestas obtenidas, justamente implicaron la inferencia sobre las acciones alternas 

que pudieron haber sucedido si los personajes hubieran cambiado de decisión. 

 

 

 

 

P 5- ¿Qué podría haber pasado si Jack y Annie 

hubieran elegido un libro diferente en lugar del 

libro sobre el antiguo Egipto? 

 

 

 

R 5- Ellos pueden ir a otro país o a otra época. 

 

 

 

R 5- Se pueden perder o no saber a dónde van, 

van a otra ciudad.  

 

 

 

R 5- Se van para otro país. 
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Estudiante 4 

 

 

Las preguntas 6 y 7 se orientaron más hacia lo intercultural, es decir, identificar si los 

estudiantes estaban reconociendo elementos interculturales en el texto, basándose en las 

enseñanzas de las clases anteriores. Las respuestas a la pregunta 6 tuvieron un patrón en común, 

que es la mención de la palabra "respeto", un elemento importante desde una perspectiva 

intercultural, esencial para lograr una convivencia armoniosa entre personas de diferentes 

culturas, en este caso, dentro del aula de clases. En la siguiente cita, se destacan algunos 

elementos sobre la interculturalidad según señala Walsh (1998): 

Es un proceso permanente de relación, comunicación y aprendizaje entre personas, 

grupos, conocimientos, valores y tradiciones distintas, orientada a generar, construir y propiciar 

un respeto mutuo, y a un desarrollo pleno de las capacidades de los individuos, por encima de 

sus diferencias culturales y sociales (p.1). 

P 6- ¿Qué puedes aprender sobre cómo Jack y 

Annie trabajan juntos en sus aventuras? 

P 7- ¿Cómo pueden Jack y Annie comunicarse 

efectivamente con los personajes de diferentes 

culturas en sus aventuras? 

 

 

 

 

R 6- El y Annie son amables y se respetan. 

R 7- Pueden aprender su lengua y respetar.  

 

 

 

R 6- Ellos no se hablan feo y son educados donde 

van. 

R 7- Aprendiendo su idioma.  

 

 

 

R 6- Que los hermanos se respetan y ayudaban y 

respetaban los países.  

R 7- Respetando sus costumbres.  
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Del mismo modo, y en concordancia con la cita, las respuestas a la pregunta 7 implican 

la intención de comprender cómo los protagonistas interactuaban con personajes de culturas 

diferentes a la suya. 

Los resultados de la etapa 3 reflejaron un buen entendimiento por parte de los 

estudiantes en cuanto a la identificación de eventos y detalles específicos del texto, así como 

su capacidad para relacionarlos con aspectos interculturales. Los estudiantes también 

demostraron habilidad para inferir secuencias y tomar decisiones contextualizadas, 

evidenciando un fortalecimiento en los niveles de la comprensión textual. Es importante 

resaltar la coherencia entre los conceptos teóricos presentados y su aplicación práctica en las 

respuestas de los alumnos, lo que demuestra la importancia de una enseñanza que integra tanto 

la teoría como la práctica. En resumen, los resultados de esta etapa revelan un buen dominio, 

y como ya se mencionó, fortalecimiento en la comprensión textual por parte de los estudiantes 

y en la aplicación y comprensión de conceptos interculturales, lo que sugiere que la 

metodología utilizada durante la actividad ha sido efectiva en el logro de los objetivos. 

       Durante la prueba también se evidencia que los estudiantes lograron identificar y 

reconocer la importancia de la tolerancia y el respeto, reconociendo las diferentes culturas y 

todo aquello que las caracteriza. Lo anterior es una muestra de que la perspectiva intercultural 

que se trató en los textos por medio de la estrategia didáctica, logró ser comprendida en gran 

parte por los estudiantes. 

Basándonos en los resultados obtenidos, los estudiantes mostraron un fortalecimiento 

en la comprensión textual. En los primeros resultados del taller “Mi papi tiene una moto” , se 

señala que los estudiantes contaban con las habilidades para reconocer información explícita 

en el texto, como personajes y detalles superficiales, pero mostraron dificultades para retener 

ciertos elementos y para integrar la información de manera completa. 
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Sin embargo, en el análisis del texto "La balada de Mulán", se observó una mejora en 

la comprensión textual, logrando identificar tanto los aspectos literales como inferenciales, así 

como una conexión más profunda con el texto y sus temas culturales. Aunque aún necesitaban 

ser más detallados en sus respuestas, mostraron habilidades para prever resultados, sugerir 

causas y consecuencias, lo que indica un avance en la comprensión inferencial. 

En la etapa 3 durante el taller de “Una momia al amanecer”, los estudiantes mostraron 

un buen entendimiento al identificar eventos y detalles específicos del texto, así como al 

relacionarlos con aspectos interculturales. Además, demostraron su habilidad para inferir 

secuencias y tomar decisiones contextualizadas, lo que refleja un fortalecimiento en la 

comprensión textual, dando como resultado el cumplimiento de nuestro objetivo general: el 

fortalecimiento de la comprensión textual mediante la literatura infantil intercultural en 

estudiantes de segundo grado de la institución educativa IED Domingo Faustino Sarmiento 

Sede D. 

Conclusiones  

Teniendo en cuenta el objetivo general de este proyecto de investigación-acción, el cual 

buscaba fortalecer la comprensión textual mediante la literatura infantil intercultural en 

estudiantes de segundo grado de la institución educativa IED Domingo Faustino Sarmiento 

Sede D. del curso 201, implementando como recurso didáctico textos con una perspectiva 

intercultural, se llega a la conclusión de que, considerando los resultados obtenidos durante el 

desarrollo de las tres etapas de la intervención pedagógica, el proyecto ha sido exitoso, ya que 

la comprensión textual mostró un notable fortalecimiento. 

Las actividades estaban orientadas hacia la mejora de los niveles de comprensión 

lectora, tanto a nivel literal como inferencial, trabajando en ellos desde textos de perspectiva 
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intercultural. Esto permitió que los alumnos fortalecieran su comprensión textual al tiempo que 

aprendían sobre nuevas culturas y fomentaban una convivencia sana entre ellos. 

A su vez, los estudiantes mostraron gran interés por aquellos textos que se basaban en 

películas infantiles, tales como "El libro de la selva" o "Mulán", ya que de esta manera se pudo 

abordar de manera más activa las actividades debido a la relación que se generaba entre sus 

conocimientos previos sobre la historia y las nuevas que ofrecían los textos. Recordemos que 

Gordillo y Florez (2009) mencionan que “La comprensión es producto de una interacción 

continua entre el texto escrito y el sujeto lector, quien aporta intencionadamente sus 

conocimientos previos y sus capacidades de razonamiento para elaborar una interpretación 

coherente del contenido” (p. 97). Por lo cual, trabajar temas como personajes principales o 

conflictos sobre películas basadas en libros, ayudó a la participación activa de los alumnos.  

Se debe resaltar el rol de la perspectiva intercultural de los textos seleccionados. 

Durante la implementación de los talleres, se abordaron todos los temas referentes a las culturas 

mencionadas en el texto, tales como la ubicación, el lenguaje, las costumbres, los valores, la 

estructura social, la religión, la escritura, entre otros. Todo con el fin de contextualizar al 

estudiante y lograr que comprendiera el porqué de determinados sucesos en la historia. Los 

textos permitieron a los estudiantes comprender los procesos, tanto positivos como negativos, 

que experimentan las diferentes culturas, promoviendo la empatía y la diversidad cultural, 

despertando así su interés por aprender más sobre ellas. 

De igual manera, la convivencia dentro del aula de clase mejoró. Esto se evidenció, 

aunque no se planteaba dentro de los objetivos. La docente a cargo manifiesta que 

sobrenombres como "veneco" o "negros" disminuyeron desde la implementación de la 

estrategia, gracias a la tolerancia promovida por los textos de perspectiva intercultural. Por otra 

parte, los textos que mostraron culturas lejanas a sus áreas locales lograron contrastar 
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fuertemente las diferentes culturas y las diferencias entre ellas. Es decir, con los textos, los 

alumnos lograron aprender y diferenciar sobre la religión, la organización política, los trajes 

típicos, la comida y demás costumbres pertenecientes a las diferentes culturas. Reconocer y 

aceptar estas diferencias culturales ayuda a los estudiantes a valorar, respetar y explorar el 

mundo que los rodea. 

En relación a lo anterior, un factor que surgió durante las prácticas y que no se había 

contemplado es la motivación para viajar y conocer estas culturas, así como el interés por la 

geografía. Algunos estudiantes intentaban descubrir o dibujar los mapas donde se ubicaban los 

protagonistas del texto, según lo reportado por la docente de sociales. Por otra parte, durante la 

implementación de las actividades también surgieron dificultades que limitaron el 

cumplimiento del objetivo general. La primera dificultad fue lograr que los estudiantes se 

organizaran en un espacio idóneo para la lectura, dado que el colegio se encuentra frente a una 

calle principal y la contaminación auditiva era recurrente, lo cual dificultaba los momentos de 

lectura en algunas sesiones. 

Otra gran dificultad fue la asistencia de los estudiantes. Por clase asistían entre 10 y 15 

alumnos de los 27 que iniciaron, lo que hizo imposible llevar a cabo un proceso con el grupo 

en su totalidad. La siguiente dificultad se presentó con el cambio de año escolar, ya que los 

grupos se disolvieron, lo que llevó a tener que finalizar el proyecto con solo 10 de los 27 

estudiantes del inicio. Afortunadamente, se logró adaptar las actividades para que todos los 

estudiantes fueran participantes activos, incluso aquellos que no estuvieron en el proceso desde 

el principio. 

Finalmente, el tiempo de investigación impuso limitaciones en la implementación de 

ciertas estrategias destinadas a fortalecer la comprensión textual; no obstante, se lograron 

abordar todos los aspectos que se buscaban intervenir para alcanzar el objetivo establecido. 
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Además, aunque el tiempo, nuevamente restringió la inclusión de aspectos relacionados con la 

interculturalidad, se consiguió cubrir los campos deseados para fortalecer la comprensión 

textual a través de la literatura infantil con una perspectiva intercultural. Aun así, la convivencia 

dentro del salón de clases mejoró en términos de aceptación y reconocimiento de las diversas 

culturas existentes. Se comprendió que cada cultura tiene sus diferencias, las cuales deben ser 

aceptadas y respetadas (UNESCO, 2005, p. 5). 
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ANEXOS 

 

Anexo A. Diario de campo.  
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Anexo B.  Graficas de resultados prueba diagnóstica. 

 

 

 

 

 

 

Anexo  

 

 

 

Anexo C. Formato encuesta. 

 

 

 

Anexo D. Formato prueba diagnostica 
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Anexo E. Rubricas prueba diagnóstica. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Anexo F. respuestas prueba diagnóstica/ Encuesta. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Anexo G. Talleres propuestos.   
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Anexo H. Rubrica destinada al nivel literal. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Anexo I. Rubrica destinada al nivel inferencial. 
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Anexo J. Rubrica destinada al nivel inferencial. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


